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ANGLUA IN FRANCIJA NAPOVEDALI TURČIJI VOJNO. 
ANGLIJA JE PROGLASILA ANEKSUO TURŠKEGA OTOKA CIPER. 
Nemci skusajoTprodreti francosko bojno črto pri Arras. - Glasom pariških izjav so bili vsi naskoki Nemcev brtzosfrešni. - Francozi so zavzeli dobro utrjene pozicije ter otežkočili 
stem prodiranje Nemcev. - Nemci nameravajo ustanoviti v Bruegge mornariško postajo za operacije proti angleški obali. - Na kavkaški meji je baje koncentrirana armada 

Torkov. - Grška ostane nevtralna. - Veliko razbuijenje v Perziji. - Vojno pozorišče se razteza od Anglije pa do Iztočne Indije. 

Izpred Przemysla. 
Petrograd, Kusija. .">. nov. — 

Avstrijci v (Jalieiji se povsod u-
inikajo. liusi so prenehali /. oble-
ganjem trdnjave Przemvsl. ker 
nočejo, da hi se tndi med njihove 
vrnte zaneslo kolero. V trdnja-
vi umrje baje zato strašno bolez-
nijo vsak dan na stotine oseb. 
Med avstrijsko armado se nepre-
nehoma pojavljajo novi slučaji 
t«- strašne bolezni. 

Berlin, Nemčija, 5. novembra. 
Avstrijski generalni štab poroča, 
da so Rnsi večkrat poskušali pre-
koračiti reko Ran, pa se jim je do-
sedaj še vsak poiskus izjalovil. 

Nemci se umikajo. 
Petrograd, Rusija. 5. nov. — 

Ko so Xexnci prodirali proti Var-
šavi. so dospeli samo 75 milj za-
padno od reke Visle. Sedaj je vsa 
ta armada, kateri poveljuje ge-
neral Hindenbursf. brez vsakega 
pomena. Nemiki vrhovni povelj-
nik je že to izprevidel in zato je 
zapovedal. da naj se začno na ce-
li črti umikati. Rusi so nemškim 
vojakom neprestano na sledu. 
Vsak dan se vrše posamezni spo-
padi, v katerih so skoraj vedno 
Rusi zmagalci. Hindenburgovi ar-
madi absolutno ni bilo več mogo-
če ostati na Ruskem, ker so si Ru-
si z* >va osvojili vsa važnejša in-
dustrijska mesta kakor Lodz, Pjo-
trkov in Kiclce. Strategi«"no važ-
na točka ob reki Visli. trdnjava 
Sandomir se nahaja zopet v ru-
skih rokah.'Rusi t^bivajo nepre-
stano nova ojačenja. Upati je. da 
se bo se prej, predno se bo vrnil 
Hindenhurg s svojim vojaštvom j 
na Nemško, vriila odločilna bit-
ka. Prebivalstvo Rusko-Pol jske . D a n p s ->e f ) 1 ,° t u k a i uradno raz-

duieno pozdravlja zmapoval- * U * e n o ' d a Je napovedala Angli-
|ja Turčiji vojno. 

Vzrok napovedi. 
London, Anglija, 5. novembra. 

Manifest, ki se tiee napovedi voj-
. . . j , - n e ^ e iasi : " K e r so napadle tur-ni je odo uradno razglašeno, tla * " * - , - • a - . . - - - *ke čete pod poveljstvom nem-so vjeli fadnje dni Avstrijci 1 1 J 

Turki in Rusi. 
Petrograd, Rusija. 5. nov. — 

Tukajšnje časopisje poroC-a. da 
so prodrli trije turški armadni 
zbori do kavkaške meje. Vrhov-
no poveljstvo ima skoraj gotovo 
nemški general L i m an pi. San-
ders. Turki so zasedli že nekaj 
manjših vasi. 

V normalnih razmerah bi ime-
la turška armada 80 bataljonov 
infanterije, 60 baterij artilerije s 
230 topovi in štirideset švadronov 
kavalerije. Nadalje 50 polkov 
kurdske kavalerije, ki šteje vse-
ga skupaj 20,000 jezdeeev. 

Rusi so zato začeli tako hitro 
prodirati na Turško, da h; ločili 
Kurde od Turkov. 

Berlin, Nemčija. 5. novembra. 
' 'Frankfurter Zeitung" je dobila 
iz Carigrada brzojavko, ki se 
glasi: — Pri mestu Ordulia. ki 
leži ob rusko-turški meji, so na-
padli Turki neki kozaški bataljon 
in ga popolnoma uničili. 

Amsterdam, Nizozemsko. r>. 
novembra. — Iz Carigrada poro-
čajo : — Rusi so začeli utrjevati 
svoje, pozicije ob turški meji. 

Pri obstreljevanju Dardauel je 
oddalo sovražno brodovje 240 
strelov; škoda ni posebna. 

vina. Dežela je čisto pod nemškol razmer je bilo prodiranje kaj po-J opustiti njih prvotnega načrta, 
kontrolo. Ameriški trgovci se bo- časno. da zasedejo francoska obrežna 

Ruske zmage. 
Petrograd, Rusija, 5. nov. — 

Uradno poročilo o operacijah na 
turško-ruski meji se glasi: — Na-
ši vojaki so napadli turške čete 
pri Ardostu in jih pognali v beg. 
Nadalje smo pregnali Turke iz 
armenske vasi Id. 

Anglija napovedala. Turčiji vojno. 
London, Anglija, 5. novembra. 

na 
ce 

Avstrijsko poročilo o zmagah. 
London, Anglija, 5. novembra. 

Iz Berlina poročajo: — Na Dima-

Rusko-Poljskem 2000 ruskih vo 
jakov in dvajset častnikov. Na 
južnem bojišču so vjeli nadalje 
<;:>0 mož in 70 častnikov. 

Rnsi • Mpmčiji. 
Petrograd, Rusija, 5. nov. — 

Ob vzhodno-pnitki meji so se 
nemške operacije popolnoma po-
nesrečile. Rusi so že na več kra-
jih vdrli v Nemčijo in zasedli ne-
kaj mest. Vojaiki strokovnjaki 
pravijo, da so Nemci zasto stopili 
v defenzivo, ker *o morali poslati 
sedem armadnih zborov k Poljske-
ga na za pad no bojišče. 

Avstrijska armada. 
Paris, Francija, 5. novembra. 

Ruska vlada je izdala pred krat-
kim obširno poročilo o bojih na 
rusko-poljskem in gališkem bo-
jišču. 

Ob vzhodno-nruaki fronti so 
imeli Nemci naravnost ogromne 
izfful*. Od nekaterih polkov se 
je vrnilo komaj osemdeset nepo-
škodovanih iz bojišča. 

3. novembra smo z naskokom 
zavzeli mesto Mlava, ki leži tik 
nemftke meje. K nam prihaja ved-
no vel je število avstrijskih be-
guncev, kateri pripovedujejo, da 
se sedaj Nemci in Avstrijci ne ra-

icjo tako dobro med seboj kot 
v začetka. Avstrijskim vo-
se je slednjič začelo svita-

častnikov naše zaveznike, 
vlada od danes zanaprej med An-
glijo in Turčijo vojno stanje." 

Poslanik odpotoval. 
London, Anglija. 5. novembra. 

Turškemu poslaniku na angle-
škem dvoru, Tevfik paši, so bile 
izročene listine. Kmalu zatem je 
odpotoval poslanik s svojim šta-
bom v Carigrad. 

Francija napovedala Turčiji 
vojno. 

Pariz, Francija, 5. novembra. -
Franeoska vlada je napovedala 
Turčiji vojno in izdala sledeči 
manifest: 

" Sovražno postopanje turškega 
brodovja napram neki francoski 
ladiji nas je napotilo do tega, da 
smo napovedali Turčiji vojno. 
Vojno smo ji napovedali tudi za-
to, ker še dosedaj ni odpustila iz 
svoje armade nemških častni-
kov . " 

Turčija in nemški častniki, 
ženeva, Švica, 5. novembra. — 

Iz Monakova, Bavarsko, poroča-
jo, da je odpotovalo na Dunaj 14 
nemakih mornariških častnikov 
in 50 mornarjev. Na Dunaju osta-
nejo samo en dan, potem se pa 
podajo na Turško. 

Neki Amerikanec, ki se nahaja 
v Carigradu, je sporočil, da preti 

Turškem tudi Amerik&ncem 
lirsojavke 

do v.najkrajšem času podali do-
mov. 

Aneksija otoka Cipra. 
London, Anglija. 5. novembra. 

Anglija je anektirala otok Ciper. 
Vlada se je izrazila, da zamore le 
na ta način ščititi tamošnje pre-
bivalstvo. Otok je bil dosedaj pod 
angleško upravo in pod sultanovo 
suvereniteto. 

Pri Sueškem prekopu. 
Londcn, Anglija, o. novembra. 

One angleške čete, ki so se naha-
jale na arabski meji, so se umak-
nile preko Sueškega prekopa. 

London, Anglija, 5. novembra. 
Iz Egipta poročajo: Egiptovska 
policija je aretirala nemškega 
mornariškega častnika Morsa, ko 
•se je vrnil iz Turčije v Egipet. 
Pri sebi j e imel natančen načrt, 
kako se bo dalo razstreliti Sueški 
prekop. Obsojen je bil v dosmrt-
no ječo. 

Položaj v Perziji. 
Petrograd, Rusija, 5. nov. — Iz 

glavnega mesta Perzije, Tehera-
na, poročajo: 

Vojna napoved Turčiji je silno 
razburila prezijsko prebivalstvo. 
Nemški in turški poslanik si na 
vse načine prizadevata pregovo-
riti vlado, da bi napovedala Ru-
siji vojno. Prestolonaslednik Sa-
lar-ed-Dewleh se zavzema za Nem-
čijo. 

Iz Tabriza, kjer je dve tretjini 
ruskega prebivalstva, poročajo, 
da so aretirali turškega konzula, 
dočim sta si nemški in avstrijski 
konzul poiskala zavetja v ameri-
škem konzulatu. Turške čete so 
prekoračile perzijsko mejo in 
prodirajo proti Urmiji. 

London, Anglija, 5. novembra. 
Iz zadnjih sem dospelih vesti je 
razvidno, da ho ostala Perzija 
nevtralna. 

Položaj v Afganistanu. 
Carigrad, Turčija, 5. novembra. 

Neki afganistanski časopis je spo-
ročil, da je začel emir že prvega 
oktobra zbirati svoje vojaštvo, 
katerega namerava poslati pod 
poveljstvom svojega brata Nasr-
Ulah kana v Indijo. Njihov cilj 
je mesto Pešavar. Če so enkrat 
tam, jim je pot v Indijo odprta. 
Druga armada bo vdrla pod po-
veljstvom prestolonaslednika v 
Rusijo. 

Grška ostane nevtralna. 
London, Anglija, 5. novembra. 

" T i m e s " je dobil iz Sofije brzo-
javko, ki ee glasi: 44Grška je za 
gotovila Bolgarski, da bo ostala 
nevtralna. Najboljši dokaz za to 
ie dejstvo." da ni začela mobilizi 
rati." 

Srbska in Bolgarska. 
London, Anglija, 5. novembra. 

Srbski poslanik je izjavil, da bo 
Srbija pomagala Bolgarom, če bo-
do vdrli Turki v njihovo ozemlje 

Več bataljonov angleških čet se je mesta. 
v bližini Arras in pri Rove odre-
zalo. nakar so se Angleži udali. 

Francoze se je pognalo nazaj 
tudi v okolici Verdnna in v Vo-
gezih. 

Naziranje nemškega vojaškega 
kritika. 

V 4'Berliner Tageblatt" pravi 
vojaški kritik, major Morati), da 

Izvedenje teira načrta pa hoče-
jo zavezniki na vsak način pre-
prečiti. 

Predsednik Poincare je pohvalil 
francosko armado. 

V nekem pismu na vojnega mi-
nistra Millerand izjavlja predsed-
nik Poincare. da so vrgli zavezni-
ki po celi vrsti obupnih bojev 

je cilj nemških operacij ta, da se'Nemce nazaj. Predsednik daje iz-
vrže Angleže nazaj proti morju j raza svojemu občudovanju nad 
ter s tein odpre pot ob obali. 
Nemci skušajo prodreti francosko 
levo krilo pri Arras in namen teh 
operacij se bo kmalu pokazal pri 
Soissons. 

Kritik pravi, da Nemci stalno 
napredujejo, kar mora potolažiti 
one. ki niso zadovoljil; s počasnim 
potekom operacij. Prodiranje pa 
se more vršiti le ppčasi raditega. 
ker so napravili Francozi v zad-
njem času močne utrdbe. 

Zdravstveno stanje nemških čet 
je zadovoljivo. Provijantiranje 
armade odgovarja vsem zahtevam 
in morala čet je izvrstna. 

armado, ki se je izkv.'<*da vredna 
Francije in njenega slovesa. 

Neki poročevalec iz Havra pra-
vi. da je umrl nemški general 
Kluck pred desetimi dnevi v bol-
nici v Namur na posledicah neke 
rane. 

Prorokovanje o konca vojne. 
General Berhaut je baje danes 

izjavil, da ne bo mogla vojna tra-
jati še dalj kot tri mesece. Rekel 
je. da ho Nemčija tekom treh me-
secev izčrpana, ker mora vzdrže-
vati velikanske armade na dveh 
frontah. Tudi Francija bo prišla 

Transvaalu in oni podpolkovnika Posledice zmage v Južni Ameriki. 
Maritza severozapadno od Kaj)- Izid podmorske "nitke na «»!udi 
skega mesta popolnoma poraženi. Južne Amerike je skoro pop<.lno-
Neoficijelna poročila pravijo na- nia uni«il sloves o a'li.'li i nuil-
dalje. da je. nastopilo nekako pre- vladi na morju. Kako >!al»;i j-: 
mirje. Lstaši se nahajajo pod o- postala situacija /.a Angleže na. 
rožjem le še v nekaterih distrik- morju, je razvidno i/, dejstva. d i 
tih v severnem delu zveze. nočejo zavarovalne družbe zava-

rovati angleških trgovskih jiar-
Angleški avijatik se je ponesre- »ikov. ki se nahajajo v pristan'-

čil. ščih Južne Amerike. 
Angleški vojaški avijatik po- Domneva se. da išče močan od-

roenik Murray se je danes ubil delek japonskega brodov ja. ki je 
tekom nekega poleta v Avon le- razkropljeno po celem Tihem 
talni šoli. Ko je hotel pristati, se oceanu. nemške bojne ladije 
je obrnil aeroplan ter ira poko- ^ e l i a r n h o r s t • • <rin isena u " in 
pal pod seboj. j " Nuernberg " . 

Položaj na Daljnem Iztoku, j Republika Chile povdarja svojo 
Tokio, Japonska. 5. novembra, j nevtralnost. 

Oficijelno se je naznanilo, da sel London, Anglija. novembra. 

Kljub velikim izgubam zadnjih na konec svojih moči. dasiravno 
treh mesecev se lahko zaupno zre 
v bodočnost. 

Mine v Severnem morju ogrožajo 
parobrodstvo. 

ne tako hitro kot Nemčija. 

Nova ojačenja za Nemce. 
Haag, Holaudska. f>. novembra. 

Velikanska ojačenja Nemcev se 
Of icijelno se je danes objavilo j nahajajo na poti proti Franciji in 

V Berlinu so zadovoljni s položa-
jem. 

Berlin, Nemčija, 5. novembra. 
V nekem oficijelnem poročilu se( 
danes naznanja, da napreduje 
prodiranje Nemcev med Ypres in 
Arras. Vsled obupnega odpora 
zaveznikov pa je bilo najprvo po-
treba omehčati vsako postojanko 
z artilerije, predno se je moglo 

^ K B B i t e l t t i 

naznanilo ravnatelja švedske pa 
robrodne družbe, v kateri se pov-
darja, da pomeni blokiranje Se-
vernega morja od strani Angle-
žev hud udarec za parobrodne in-
terese nevtralnih držav, posebno 
pa skandinavskih narodov. 

Poročila zaveznikov. 
Pariz, Francija, o. novembra. 

Današnje oficijelno francosko po-
ročilo izjavlja, da napredujejo 
zavezniki iztočna od Nieuport, na 
desnem bregu reke Yser. Nemci 
so zopet pričeli z naskoki na črti 
Dixmude pa do Lys, a dosedaj 
brez vsakega nspeha. Franeosko-
angleške čete niso nazadovale na 
nobeni točki in zavezniki so baje 
celo napredovali. 

V centrumu, med Oise in reko 
Mosel, so se pričeli Nemci zopet 
gibati, kar kažejo predvsem artile-
rijski boji. 

Nemški naskoki pri Arras. 
Malo pred 11. uro zvečer je bi-

lo izdano sledeče poročilo: 
' ' O operacijah severno ©d Lvs 

ni poročati ničesar novega. Nem-
ci so vprizorili skrajno oster na-
skok severno od Arras. kjer smo 
v poteku naskoka zavzeli par o-
kopov. katere smo bili preje izgu-
bili. V Argonih se je odbilo vse 
nemške naskoke." 

" Z ostale fronte ni poročati ni-
česar novega.' ' 

Nemci se koncentrirajo pri Ypres. 
V poročilih iz Ilavra se glasi 

da se koncentrirajo Nemci v oko-
lici Ypres, Lille in Arras. Radite 
ga se domneva, da bodo skušali 
priti do mon-ja od te strani, kjer 
ne ovira njih prodiranja nobeno 
preplavljenje. 

Nemci so se morali umakniti iz 
njih pozicij na skrajnem desnem 
krilu radi poplavljenja Yser-pre 
kopa, katero so vprizorili Belgijci. 

Francoske in angleške rezerve 
so prišle na pomoč • armadam, ki 
operirajo severno od Soissons. 
Tndi Nemei so dobili ojfeenja, iz 

zapadni Belgiji. Poročila iz Luet-
tieha pravijo, da so šli tekom zad-
njih treh dni dolgi vojaški vlaki 
iz Aachena skozi mesto. 

Na en dan je prišlo dvesto že-
lezniških vozov, katerim je sle-
dilo osem vlakov z vojno rnunici-
jo. Na vlakih so se nahajali pod-
morski in torpedni čolni, razlo-
ženi v dele ter poleg tega potreb-
no moštvo in vojni materijal. 

Smatra se zagotovo, da so Nem-
ci trdno odločeni, ne le prodreti 
do obrežnih mest, temveč tndi pri-
četi z operacijami proti angleški 
obali. Torpedne in podmorske čol-
ne se je poslalo naravnost v 
Bruegge. kjer je že koncentrira-
no veliko število mornariške re-
zerve in aktivnega moštva. 

Bruegge je smatrati za idealno 
mornariško bazo. Mesto leži dosti 
v notranjosti dežele ter ga ne mo-
rejo doseči streli z bojnih ladij, 
katere so spravili zavezniki v ak-
cijo ob francoski in belgijski o-
bali. Mesto je razventega zvezano 
s Zeebruegge z globokim kana-
lom. 

Glasom zadnjih poročil, ki so 
došla semkaj, so položili Nemci 
ob celi obali, severno od Ostende. 
mine. 

ffnrmmttiti 

Razburjeno prebivalstvo Antwer-
pena. * 

Rotterdam, Holandsko, 5. nov. 
Ko so vzeli Nemei včeraj petrolej 
iz dveh velikih kotlov, so se sled-
nji uneli. Nemci domnevajo, da 
so Belgijci podtaknili ogenj in 
nemške oblasti so pričele strožje 
nastopati proti domačinom kot je 
bilo dosedaj običajno. 

Prebivalcem ne bo odslej na-
prej dovoljeno zapustiti mesto. 
Glasi se. da se je polastilo prebi-
valcev veliko razburjenje ter da 
jih hoče kakih 15.000 zopet zapu-
stiti mesto. 

Premirje v Južni Afriki. 
London, Anglija, 5. novembra. 

Iz Kapskega mesta na Renterjev 
urad doilo poročilo pravi, da so 
I inn « m nn 111 

nadaljuje z obstreljevanjem Tsing 
Taua. Nemci so vprizorili v noči 
3. novembra izpad, ki je za ne-
kaj časa ustavil operacije. Na-
padalci okrožujejo vedno ožje^ 
mesto. 

Japonske granate so zadele 
Bismarck vojašnico, nakar je pri-
čela slednja goreti. Japonci so 
zavzeli včeraj nekaj fortov ter 
ujeli enega častnika in dvajset 
mož. 

Nemški parnik se je potopil. 
London, Anglija. 5. novembra. 

Danes se je tukaj objavilo, da 
sta se potopili dve nemški križar-
ki. Reuter-jeva agentnra poroča, 
da se je v Berlinu oficijelno na-
znanilo. da je zadela križarka 
" Y o r k " v Yade Bay na mino ter 
se potopila. " T i m e s " pa je dobil 
poročilo, da se je stavilo nemško 
križarko "Koenigsberg*' v indij-
skem vodovju izvan akcije. Do-
sedaj pa še ni doslo oficijelno 
potrdilo zadnje vesti. 

Pri potopu križarke ' Y o r k " 
se je baje rešilo 382 mož od "»oO 
mož broječe posadke. Poročilo o 
potopu križarke " Y o r k " je pov-
zročilo tukaj veliko zadovoljstvo, 
ki pa ni popolfto. ker se zatrjuje, 
da je zadela križarka na nemško 
mino pri poiskusu, da prode v Se-
vernto morje. Druge bojne ladije 
pa bi bile lahko uspešne pri ta-
kem posknsu. 

Vznemirjajoča poročila o pri-
hodu močnega nemškega brodov-
ja v Severno morje se vzdržujejo 
in izvanredna molčečnost anpl^ 
ške admiralitete le še potrjuje to 
domnevo. 

V neposredni bližini angleške 
obali 

Priznava se. da je bil oddaljen 
oddelek nemškega brodovja. ki je 
v torek potopil -podmorski r-oln 
" T o " , komaj deset milj od an-
gleške obali ter da je imel «či-
vidno namen, da izvabi na viso-
ko morje angleške bojne ladije. 

Vlada ni dobila dosedaj še no-
benega poročila od admirala Cra-
docka ter je navezana na nem 
ška poročila o pomorski bitki ob 
čilenski obali. 

Poročila zunanjega urada v < bi-
le na tukajšnje poslaništvo pov-
darjajo nevtralnost republike. 
<'bile ter izjavljajo, da jc odredi-
la vlada vse potrebno, da ne m>-
go vzdrži to nevtralnost. Čilen-
ske. bojne ladije spremljajo trgo-
vinske parnike v boj zapletenih 
evropskih držav v okrožju čiien-
skega vodovja. Izvoz premoga 
in živil je omejen in uporabo brez-
žičnih brzojavnih aparatov je 
prepovedalo. 

Nevtralno parobrodstvo trpi ve-
liko škodo. 

Berlin, Nemčija. 5. novembra. 
Iz izjav danskega vladnega lista 
; ' Politiken j«- razvidno, da 
vsled angleške blokade Severne-
ga morja prizadeto parobrodstvo 
nevtralnih dežel. 

Ameriški mernariiki vojaki v 
Beirutu? 

Pariz, Francija. 5. novembra. 
Londonski "Titnes" pravi, da je 
dobil poročilo, da se bo v Beirutu 
v Siriji izkrcalo ameriške morna-
riške vojake v varstvo tainošnjili 
Vinerikaneev. V pristanišču Bei-

rut se nahaja ameriška križarka 
'Xortli Carolina". 

POZOR CITATZLJI! 

Cenjenim naročnikom nazna-
njamo, da smo ustavili pošiljanje 
lista v stari kraj, ker so w*™ iz 
več krajev pisali, da se lista sploh 
ne dostavlja* Kakorhitro se bodo 
tozadevne razmere kaj izpreme-
nile, bomo zopet začeli s pošilja-
njem. Onim, ki imajo naročnino 
plačano zanaprej, bomo pošiljali 
list po preteku naročnine toliko 
časa kot se ga bo zamudilo sedaj 
Nfkfrteaj • prijsno pojasnilo. 

Denarje v staro domovino . 
Promet z Avstrijo se je toliko 

zboljšal, da zopet pošiljamo de-
nar v staro domovino. V slučaju, 
da bi se razmere pozneje na kak 
način predrugačile, in bi se denar 
ne mogel izplačati določenim ose-
)am, bodemo istega vrnili pošilja-
teljem. 

V sedanjem položajn pa ni mi-
sliti, da bi denar dospel v roke na-
slovljenca tako hitro, k c i o r pre-
je v normalnem času, ker vsokdo 
ve, da sedaj potrebujejo pisma v 
Evropo, ali iz Evrope sem 22 do 
25 dni in v približno tem času bo-
de denar v stari domovini tudi 
izplačan. Zato svetujemo rojakom, 
da začasno pošiljajo le za nujne 
potrebe in za enkrat ne več ka. 
kor 500 K. 

C e n e : 
K 

100.... 
110.... 
120.... 
130.... 
140.. . . 
150 
160.... 
170.. . . 
180.... 
190.. . . 
300.. . 
350. . . . 
300. . . . 
S50.... 
«00.... 
4*0. . . . 
too.... 

s 
20.60 
22.55 
24.60 
26.65 
28.70 
39.75 
32.80 
34.85 
36.90 
38.96 
41.00 
51.25 
61.50 
71.76 
82.00 
92. 2« 

102.50 
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— coiporatic 
•ddreaa«* «f kbove m̂c*ur» : 

»lortland? Street, Borough of Man-
to»it«u, New York City, N. Y. 

9 » otlo teto Teljn Mat z& Ameriko in 
Caaftdc A $3.00 

" uul ter« 1.50 
" («*o t* mcafto York 4.00 
* DO? leto n net to Ne* York . . . 2.00 
** I * ZJ> leto 4.50 
w " " p o ' l e U 2.55 

"četrt lot* 1.70 
I ;"Or AS NARODA" izhaja vsak dan 
p nedelj in praznikov. _ 

"CLAA NARODA** 
i 'Vcioe of the People") 
avary flay except Sundays and 

Holidays, 
co ascription yearly $3.40. 

A^vttrtftMttnoit on 
b»ea podpiea in o*obnosti aa ne 

pnobčujejo. 
Omm* u ) aa hlmgoroli poMjmti pa — 

Money Order, 
aprtmaaibi k r a j a naročnikov pro-

jhu? da ae nam tudi p r a i l n } a 
naznani, da hitreje 

najdemo naslovnika. 
MNHl ~ . mi 

iDopJacj in poiitjatvam naredite ta 
r>aa?ov: 

•GLAS NARODA" * 
Tf C *flamlt Ft.. New York City. 

'infon 4c 87 Cbrtlandt-

Važna pomorska bitka. 
—o— 

Pomorska l»irten, ki se j«1 mvr-
iil.i v nedeljo na zapadni obali 
Jiiliit> Amerike, j«1 gotovo povzro-
čila v Angliji sploino osuplost in 
vzbudila pozornost vseh. 

V spopadu, pri katerem so bile 
mori približno enake, sta bili uni-
čeni ilve angleški bojni ladiji; 
tretja je bila težko poškodovana 
in četrta je morala iskati rešitve 
v begu. A ko je možno vrjeti do-
slim vestem, niso bile nemške boj-
ne ladiji* skoro nič jvoškodovane 
in celo izgube so znašale !<• par 
ranjenih. 

Kos je, da so imeli Ni-mci na 
pogorišču pet bojnih ladij, An-
gleži pa le štiri. TVmu nasproti 
pa ji- bila angleška križarka 
"(j 'ood Hope tako glede veliko-
sti kakor tudi, glede oboroženja 
in topov morjiejša kot katerakoli 
izni«kd nemških ladij. V sled tega 
j<» povsem opravičeno, ako se re-
'"'c. da sta bila oT>a brodovja ena-
ko m orna. 

t'e so kljub temu nemške ladije 
skoro popolnoma uničile angle-
ške, nr- Ua bi same trpele kako 
večjo Škodo, kaže to dejstvo, da 
ne odločuje vedno masa ladij ter 
<ia bodo Angleži kljub njihovi 
premoči na morju doživeli še mar-
sikatero presenečenje pri njih 
spopadih 7. nemškimi bojnimi la-
dijami. 

V Tihem oceanu gospodujejo 
za trenutek po uničenju angleških 
boj n ili ladij t a mošnje nemške 
bojne ladije, kar bodo angleški 
trgovski parniki, ki se mude v 
dotičnih krajih, kaj kmalu obču-
tili. .Mogoče, da se bo poverilo ja-
ponskemu brodovju od sedaj na-
prej večjo ulogo v Pacifiku, kar 
pa iz drugih vzrokov nikakor ni 
ugodno za Anglijo. V Indijskem 
oceanu je postal vpliv Japonske 
ze itak veliko večji kot bi bilo 
morda ljubo Angliji. Ako se pa 
raztegne ta vpliv tudi na Pacific-
no morje ali celo na njega iztočni 
del, potem mora računati Anglija 
z vedno rastočo neprijaznostjo 
Združeni držav, ki ji gotovo ne 
more biti vseeno. 

Ako se vodstvu nemške morna-
rice posreči polagoma oslabiti 
mornarico zaveznikov s tem, da 
izrabi ugodne prilike, potem bo 
v daljšem poteku vojne skoro 
prišlo do tega, da se bo nemška 
mornarica čutila dosti močno, da 
napade ostanke zavezniškega bro-
dovja v odprti pomorski bitki. 
Ta možnost je še tem vrjetnejša, 
ker mora Anglija razdeliti svoje 
b rodov je na različne dele sveta 
ter je francosko brodovje v glav-
nem zaposleno v Sredozemskem 
morju. 

Samoumor cesarjevega komorni-
ka. 

Iz Badena poročajo: 64-letni 
cesarski komornik grof Ivan Czi-
raki se j « ustrelil in se smrtnone-
varno ranil. Vzrok: financijelne 

Glede potovanja v staro 
domovino. 

Skoro sleherni dan dobivamo 
vprašanja rojakov, ki bi radi po-
tovali v staro domovino ali koga 
od tam sem vzeli. Na vsa ta vpra-
šanja naznanjamo, da nekatere 
družbe sploh ne sprejemajo Av-
strijcev; nekatere pa so priprav-
ljene vzeti na parni k le osebe iz-
p o d 17. b*t stare in one. ki so d o -
vršile 4o. leto. Pripomniti mora-
mo, da mora vsak tak potnik 
imeti potni list, bodisi amerikan-
Nki ali avstrijski. T:tk potni list 
mora podpisati i ta l i jan k o n -
zul. da za more potovati preko 
Italije. Vožnja čez Rotterdam, 
Liverpool in severna pristanišča 
je še bolj nevarna, ker Angleži 
preiščejo parnike in Avstrijec ob-
drže kot vojne jetnike. Čez Fran-
cosko ne more noben Avstrijec 
potovati, francoska družba tudi 
nobenega ne sprejme. Edina pot 
je čez Italijo in to za potnike, ne 
v e č stare nego 17 let in n a d 4."» 
let. a ê ti morajo imeti potne li-
ste. 

Mi zasedaj nikomur ne svetuje-
mo potovati v staro domovino ali 
pa koga želeti sem. ker vsakdo se 
podaja v nevarnost jetništva. Za-
to pa tudi nikomur ne prodajamo 
voznih listkov, ker za malo komi-
sijo si nakopati tako veliko odgo-
vornost in nesrečo naših rojakov, 
nam ne dovoljuje naša vest. Kako 
postopajo drugi agenti, s*' mi ne 
brigamo; ker se najde ljudi, ki 
spravijo mali zaslužek, a ne upo-
števajo veliko nevarnost, ki preti 
potnikom. Zato naj vsakdo raje 
lepo ostane na varnem, kot da se 
podaja v negotovost. (Jrožno je 
jetništvo med tujci, ko se še za 
denar nič dobi m ko se nihče ne 
more zmeniti z njim. Sedanja 
vojna ne pozna nikakega usmilje-
nja in na mednarodne pravice se 
nikdo ne ozira. 

Tvrdka Frank Sakser. 

Dopisi. 

Brooklyn, N. Y. — Dne 17. ju-
nija t. I. je odpotovala v staro do-
movino s parnikom "Martha 
Washington'' brooklvnskim Slo-
vencem dobro znana rojakinja 
Mrs. Helena Staudohar. stanujo-
ča na Montrose Ave., Brooklyn. 
Hotela je obiskati svojega, na 
smrt obolelega brata v Viinolu. 
p. Xovasela. Dolenjsko, in je vze-
la seboj svoje štiri otročiče: tli 
sinove in edino ljubljenko, 31-.-
letno ličerko Lenčko. Njen mož 
je dobil te dni iz starega kraja 
žalostno vest, da je umrla dne 25. 
septembra po kratki bolezni hčer-
ka Lenčka. Pokopana je na poko-
pališču v Banjiloki gotovo kot 
prva slovenska ameriška držav-
ljanka. Neutolažljiva mati oziro-
ma soproga rojaka Antona Stau-
dohar j a bi se rada vrnila s pre-
ostalimi tremi sinovi nazap v A-
meriko. pa je vsled slabega pro-
meta radi vojne zadržana. Iskre-
no sožalje rojaku Antonu Staudo-
harju in njegovi družini! — Na-
ročnik. 

Moxham-Jchnstown, Pa. — Ob-
ljubil sem v svojem zadnjem do-
pisu, tla se bom zopet kmalu ogla-
sil. Dasiravno je že precej časa 
minulo, odkar je tukajšnja slov. 
Victor godba vprizorila plesno 
veselico na Moxhara, moram ome-
niti. da je prav dobro uspela in 
je bila dvorana polna živahnih 
plesalcev in plesalk ter veliko 
drugega občinstva, ki je poselilo 
omenjeno veselico, izžrebano je 
bilo lepo število dobitkov, med 
njimi tudi lina žepna ura. katera 
je donesla lep dobiček. Splošno se 
je vse prav dobro obneslo. Hvala 
vsem, ki so pomagali do lepega 
uspeha v korist naše slovenske 
godbe! Ker je veliko zanimanje 
za našo slovensko godbo, se je 
sklenilo na zadnji seji. da se vpri-
zori draga plesna veselica na dan 
14. novembra v' Conemaugh v 
slovenski dvorani sv. Alojzija. 
Naš namen je, da obiščemo naše 
sorojake, ki nam stoje ob vsaki 
dani priliki na strani. Obenem pa 
hočemo pokazati našim sorojakoni 
v Conemaugh. da n^ša slov. god-
ba še vedno napreduje kljub kri-
tičnim časom. Delo, katero smo 
začeli, hočemo tudi dokončati. 
Priti hočefiio do cilja, kateremu 
se bližamo vsak dan. Dasiravno je 
še dolga pot. bodemo v&trajali do 
konca. V me v no je, da stane tako 
podjetje veliko truda in denarja, 
ker pa imamo zveste pristaše, li-
pam o, da nam je cilj zagotovljen. 
Pri veselici izvaja plesne komade 
domači Victor Orchestra pod 
vadRtilMi £ . . Navi oseka. S viral 

nam bode krasne komade, da ta-
ko zadovoljimo slehernega. Pridi-
te toraj 14. novembra, da tako 
zopet užijemo par veselih uric. 
katere so nam tako pičlo odmer-
jene; pridite polnoštevilno! Potr-
dimo geslo, ki pravi: V slogi j»* 
moč! Začetek veseliee točno ob 
sedmih zvečer. Za dobro postrež-
bo in zabavo bode vse najbolje 
poskrbljeno. Za mnogobrojni ob-
isk se najvljudneje, priporoča od-
bor. — Mike Krofi na. tajnik. 

Chicftcn, W. Va. — Ker še ni 
bilo nobenega dopisa iz te nasel-
bine. hočem na kratko opisati tu-
kajšnje razmere. V tem kraju je 
večje število Italijanov in tudi 
par slovenskih družin. Samci smo 
po večini pečlarji. Delamo v pre-
mogovih rovih, v katerih se prav 
slabo dela, komaj dva šihta na te-
den; zasluži se toliko, da se pre-
živimo. Na pijačo smo morali po-
zabiti. ker je gotovo vsem znano, 
da je država West Virginia suha. 
Nekaj rojakov spada k društvu 
•Slovenski fant je" št. r»!» S. D. 

P. Z. v Maynard. <>. Pozdrav! — 
Peč ki r. 

Churchill, Ohio. — Prav gotovo 
vem. da še ni bilo dopi>a v slov. 
listu iz tega kraja. Slovenec sein 
sam tukaj, zaposlen v farmerski 
kovačniei. V bližnjih mestih Ge-
rard in Youngstown so delavske 
razmere prav slabe, tudi brezpo-
selnih se ne manjka. Ker vedno 
čitam novice o evropski vojni in 
dopise iz raznih naselbin, sem na-
letel v 2.16. št. "Glasa Naroda"' 
na članek "Pametna beseda raz-
sodnega moža"' in se popolnoma 
strinjam ž njim. Želim, da bi 
elankar one listine v večjih pote-
zah objavil. Od slovenskih nasel-
bin sem precej oddaljen ter tudi 
ne vem posebnih novic. Kolikor 
mi je znano, se rojaki dobro raz-
umejo med seboj. Tudi s podpor-
nimi društvi so dobro preskrblje-
ni; mislim, da se vsak lahko za-
varuje za slučaj nesreče. Po pre-
teku vojne želim rojakom v stari 
domovini več prostosti in boljšo 
bodočnost. Pozdrav! — Andrej 
Sem rov. 

Ely, Minn. — Pred kratkim je 
umrl rojak Jakob Pogorelec, ki 
se je nahajal tukaj na obisku. 1. 
listopada smo ga pokopali. Na-
slednji dan je umrl eden najsta-
rejših tukajšnjih naseljencev An-
ton Kočevar. Dolgo se je branil 
pred morilko sušico, slednjič ji je 
pa vendarle podlegel. Pokojnik jt 
bil v Ameriki kakih 27 let. Zapu-
šča žalujočo ženo s sedmimi otro-
ci. Doma je bil iz vasi Kosa v nice 
na Dolenjskem. — Krasno suho 
vreme zelo mika naše lovce. Če 
imajo le kaj prostega časa, gredo 
na lov. Plen je vselej precej obi-
len. 10. listopada bo odprt lov na 
srne in srnjake. To lw> zopet ve-
selje. Delavske razmere so slabe, 
delo se le težko ali pa sploh ne 
dobi. Ker se bliža advent, rojaki 
zelo hite stopati v zakonski ja 
rem. Zadnjo nedeljo so bili kar 
trije pari oklieani. Meseca julija 
ie od tu odpotoval rojak Ouierza 
v staro domovino z namenom, da 
obišče svojo ženo. Sedaj je pisal 
nekemu tukajšnjemu roiaku, da 
se nahaja v neki bolnišnici na Ru-
skem s prestreljeno nogo. Pač ža-
lostna usoda! Piše, da ima še pre-
cej dobro postrežbo in da upa na 
skorajšnjo prostost. Pozdrav! — 
Matija Pogorele. 

Milko Vogrin. 

Novela. — Spisal dr. Stojan. 

(Nadaljevanje.) 
Tema je krila zemljo, ko je Vo-

grin, pripenši svoj čoln na onem 
bregu jezera, korakal proti domu. 
Njegova rojstna hiša je stala ka-
kih pet minut od Vrbskega jeze-
ra na majhnem griču. Vogrin 
stopa pomalem navkreber, pre-
mišljujoč. kako veselo je današ 
nji popoldan preživel. Zdaj po-
stoji. da «e malo oddahne, in zida 
si zlate gradove v oblake. Zdaj 
koraka zopet naprej in pošto j i 
vdrugič, bil je že blizu hiše: kar 
zasliši naenkrat, da trka nekdo 
na okno. 

Po prstih stopa zdaj okoli ogla 
in tu zagleda podobo, ki ob oknu 
sloni. Mirno posluša, opazujoč z 
bistrim očesom, kdo bi bil; a bilo 
je pretemno, podobe ne more spo-
znati. Zdaj čuje tiho klicati: Re-
zika, Bezikal ali odgovora ni. Vse 
je zopet mirno kakor v grobu. 

se izgubi brez glasu v nočni te-
mini. 

Na krik in klic Vogrinov pri-
letita mati in sestra prestrašeni iz 
hiše z lučjo v roki in pomagata 
Vogrinu na noge. Hudo ga je bil 
vrgel predrzni postopač, a k sreči 
se mu ni bilo nič nevarnega zgo-
dilo. Le udaril se je na desno 
stran, kamor je bil padel, tako da 
je komaj dihal; ta padec j e še 
dva dni dobro čutil. četudi o tem 
ni pravi! nikomur. 

Mati ni vedela, kdo bi bil prišel 
pozno v noč Rezi ko klicat; kajti 
iz vasi ni nobeden fant hodil le 
njej vasovat. A deklica je takoj 
povedala, da jo že več večerov 
nekdo nadleguje. ( e se ne moti. 
bil hi to neki vojak i/. Poreč, ki 
ta m stanuje, kamor nosi ona jaje 
i:i masla na prodaj. 

""•Ta/, mislim, da je s luga neke-
mu častniku, ki je prišel prve dni 
tega meseca v kopel. Zdi se mi. 
da sta gospod in sluga z Ogrske-
g::. Ja/. nisem nobenemu nikdar 
lepih besed ponujala, a sluga me 
vselej nadleguje, kadarkoli v Po-
reče pridem." 

Tako se opravičuje Rezika, bri-
soč si debele solze, ki so je j tekle 
po licu. * 

"'Zakaj pa nisi materi o tem 
ničesar povedala.**,* vpraša jo res-
no brat Milko. 

" N i se mi zdelo vredno, da bi 
bila o tem pravila materi. Saj sem 
mu bila silnežu prepovedala, naj 
ne hodi ti kat, ter si sploh mislila, 
da bode sam vse opustil, ako vidi. 
da z menoj nič ne opravi." 

Nato je Vogrin sestro dobro 
podučil. Zapovcdal ji je tudi. da 
ne sme v Porečah več v ono hišo 
hoditi, kjer stanujeta isti častnik 
in njegov sluga. Sicer ostane pa 
tako odslej nekaj časa on sam do-
ma ter hoče skrbeti, da bode po-
noči vse mirno okoli njegovega 
stanu. 

To se je res zgodilo in od iste-
ga večera ni hodil liikdo več tr-
kat na deklieino okno. Ali vsaka, 
najbolj pa srčna izguba išče svoje 
maščevanje in i o je izkusil tudi 
Milko Vogrin. 

Prihodnji dan v nedeljo je bilo 
vreme, kakoršnega si kmet kakor 
meščan o kresovem želi. Vse je 
kazalo, da bode gorkemu dnevu 
sledil tih in miren večer brez ve-
tra in sape. In tako je tudi bilo. 
Solnce j«1 popoldne jako hudo 
pripekalo, kakor da bi si hotelo 
nanošeue <z roma de že podnevu sa-
mo ožgati. Tampatain se je sicer 
prikazal kak črn oblačič. a je zo-
pet hitro izginil. Le proti večeru 
so se Karavanke s temnimi oblaki 
pokrile in tudi Dobrač je dobil 
svoj klobuk. Kmetje so sklepali 
iz tega. da pride pozno ponoči 
dež. a kresovi se bodo vendar še 
lahko mirno in brez vse skrbi se-
žignli. Zatorej so se vršile v Do-
lah največje priprave. <]a zapalijo 
na ta večer ogromen kres. 

Ponosni so bili Doljani, da je 
vzrastel iz njihove srede tak go-
spod, kakoršen je bil dr. Vogrin. 
Cela fara še ni izredila moža, s 
katerim bi se tako ponašala, ka-
kor z Vogrinom. A ta pa je bil 
tudi zanje pravi mož! 

Vogrin ni nosil glave pokoneu. 
ko je prihajal še kot dijak latin-
skih in visokih šol v počitnicah 
domov. Z vsakina je rad govoril, 
za vsakega je imel lepo besedo in 
njegova ponižnost je vsem va-
ščanotn in sosedom tako ugajala, 
da so ga vedno k sebi vabili, da-
nes ta, jutri drugi. 

Večkrat so prišli tudi vsi ve-
ljavnejši kmetje cele občine sku-
paj. Pri takih prilikah jim je raz-
pravljal Vogrin lepo po domače, 
v lahko umevnem jeziku dnevne 
novosti ter jih podučeval o vsak-
danjih potrebah. A ne samo z be-
sedo, temveč tudi z dejanjem je 
širil on narodno zavest med svo-
jimi vaščani. 

Ko je prišel Vogrin kot vseuči-
liščni dijak prvikrat v velikih po-
čitnicah domov, naročil si je več 
slovenskih časopisov. Te liste je 
najprej svojim vaščanom sam 
prebiral in razlagal, a potem jih 
razdelil med nje. V kratkem je 
toliko dosegel, da so si premož-
nejši kmetje sami takih listov na-
ročili, in sicer se je eden na tega, 
drugi na onega naročil. Tudi 
knjige družbe sv. Mohorja je de-
lil Vogrin med možke in ženske, 
zlasti pa je dekletom z njimi u-
strezal. In glejte, Vogrinov uspeh 
je bil velik: njegova vas je za-
slovela glede narodne zavesti in 
ljudske omike na slovenskem Ko-
roškem ! 

Z malim trudom je Vogrin ve-
liko dosegel, mnogo koristil. A 

boto domov, obiskal je hitro vsa-
kega soseda. To je lahko v krat-
kem opravil, ker so Dole majhna 
vas. Kogar je le obiskal, vsak mu 
je po naše j slovenski navadi po-
nudil jedi in pijače. Povrh ga je 
šo povabil, naj pride v nedeljo 
večer netit kres gor na grič. kjer 
se hočejo vsi. mladi in stari, mož-
ki in ženske, skupaj zbrati. 

(Pride ie). 

Iščem svojega brata A X T 0 X A 
ŠT I H. podomače Grehčev iz 
Kompolje št. 71. fana Velike 
Lašče, Dolenjsko. Sedaj se na-
haja nekje v ("oloradi. Prosim 
cenjene rojake, če kdo ve za 
njegov naslov, da ga mi javi 
ali naj se sam oglasi. — Josip 
Štih. Box -IS2. Minonk. 111. 

( 6 - 9 — 1M 

DELO ŽELI DOBITI 
dekle, ki se dobro razume v ku- j 
hinjskem in gospodinjskem poslu 
in tudi v šivanju. Pisma pošljite 
na upravništvo "Glas Naroda" 
pod imenom " S L O V E N K A " . 

6-7—11 
Rad bi zvedel za FRANKA VO-

GRK', kateri je stanoval do-
zdaj v Clevelandu, O. In zdaj 
je neznano kam izginil. Če se 
ne oglasi, sem primoran pisati 
več o njem. Prosim cenjene ro-
jake. če kdo ve za njegov na-
slov. naj mi ga javi. ali naj se 
pa sam oglasi. — Louis Eckart. 
1431 E. 53. St., Cleveland. O. 

Kupite farmo! 
Zemlja v Wisconsin stane a ker 

in več. Mala naplačila, lahki 
p o b o j i . Sedaj j e čas , da si ogle-
date 14i zemljo in najboljše pri-
delke. ki se jih pospravlja. 

Pišite za pojasnila ali pa na-
znanite. kedaj pridete. 

-IMUN M ARI Nt'IČ. 
Willard. Wis. 

Nov 3-11 2 v t) 

Nekaj trenotkov še in prikazen 
potrka zopet na okno, a v tent z a t o st> pa tudi spoštovali in lju-
hipu priskoči Vogrin in zgrabi .bili Doljani svojega študenta in 
človeka. Ponočnjak pa je bil mož, gospoda. 
a to krepke postave. Obrnivši se, | To nagnjenost so vaščanje tudi 
poprime z obema rokama Vogrina danes Vogrinu v veliki meri ska-

zovaljL £ o ie w S A Milka v 

Kje se nahajata rojaka JOŽEF 
LAVTIŽAR i/. Medvod pri 
Ljubljani in L. BEŠTER iz 
Ljubljane? Čul sem. da bivata 
nekje v Brooklvnu. Prosim, da 
mi naznanita naslova, ker nji-
ma imam poročati nekaj važ-
nepa iz starega kraja. — Frank 
Veri i r-. ]:»-> McCullough St.. Du' 
Iiois. Pa. 

Rad bi zvedel, kje se nahajajo 
moji prijatelji: JOSIP BA-
LA NT. ANTON MIHAČlC in 
JOSIP MRDVEDt. Če je njih 
volja, naj se mi javijo. — An-
ton Penko. Milburn. W. Va. 

(6-0—11) 

ZASTONJ 
vsaka stota obleka! 

Kdor nima še površnika, suk-
nje ali zimske obleke, se mu nudi 
sedaj najugodnejša prilika, da si 
jo izbere pri svojem rojaku poleg 
pošte v Conemaugh, Pa. Dobil 
sem zopet 100 novih vzorcev naj-
boljše kakovosti. Pridite in oglej-
te si. postrežem bodete najbolje! 
Popravljam tudi obleke in likam. 

Vid Rovanšek, 
slov. krojač v Conemaugh. Pa. 

Kje je moj prijatelj .MARTIN 
ZGONCf Doma je iz Dol. Kro-
novega na Dolenjskem. Tukaj 
v Združenih državah biva že 
kakih 8 let in sedaj se baje na-
haja nekje v Pennsvlvaniji. Če 
kdo izmed rojakov ve za nje-
gov naslov, prosim, da mi ga 
naznani, ali naj se pa sam javi. 
John Zorko. -~»<M> N. Broadway. 
Aurora, III. (6-!)—li) 

Jaz Jožef Merjasec, doma iz Gor-
njih Pirnič pri Medvodah, o-
kraj Ljubljana, iščem svojega 
brata ALOJZIJA MERJASEC, 
ki je bival pred 5 leti v Irwin 
Westmoreland Co., Pa. Prosim, 
da mi rojaki naznanijo njegov 
naslov, oziroma da se sam ogla-
si. — Joc Merjasec. Box 22. 
Gross. Kansas. 

Pczcr rojaki! Pozor rojaki! 
V A B I L O 

na 
PLESNO VESELICO, 

katero priredi 
slovenska Victor godba 

iz Moxham-Jolmstown, Pa., 
v Conemaugh, Pa., 

dne 14. novembra 1914 
v slov. dvorani sv. Alojzija. 

V spored: 
1. Sviranje slovenske godbe na 

javnem prostoru. 
2. Ples. 
3. Sviranje godbe med odmori. 
4. Izžrebanje dobitkov. 
5. Plesne komade izvaja domači 

orchestra. 
6. Prosta zabava. 
Začetek točno ob sedmih zve-

čer. Za vsestransko postrežbo bo-
de najboljše preskrbljeno. 

Rojaki in rojakinje, udeležite 
se veselice v polnem številu! 
Vljudno vabimo tudi sobrate Hr-
vate. Na veselo svidenje na dan 
14. novembra v slovenski dvorani 
sv. Alojzija v Conemaugh! 
(6-0—11) ODBOR. 

- JVO! NOVO! j 
"SVETOVNA VOJNA". 

Popis pričetka sedanje vojne s 
33 lepimi slikami in velikim zem-
ljevidom Avstro-Ogrske. 

Cisti dobiček te izdaje se bode 
oddal "Podpornemu društvu vdov 
in sirot" padlih slovenskih mož v 
sedanji vojni. 

Rojaki, pomagajte dobri stvari! j 
Cena zvezka 2-"»e. Naroča se pri:| 

V. J. KCBELKA, 
538 W. 145. St., New York, X. Y.j 

(30-10—29-11) 

Iščem brata A N T O N A G R L . Star 
je 22 let. Pred 6 meseci je delal 
v Fairnmunr. W. Va. Kdor ve 
za njegov naslov, prosim, da 
mi naznani, ali pa naj se sam 
zglasi. — Mike tiri. Box 382, 
Thomas. *W. V«. 5-7—11 

KDOR POTREBUJE 
debro iztirjenega mizarja, izuče-
nega v starem kraju, naj piše na : 

Frank Ilreščak, 
Box 328. Davis. W. Va. 

5-7—11 i 

VAŽNO NAZNANILO. 
Vsi potniki, kateri to na-
meravali potovati v itaro. 
domovino ta teden ali na-
meravajo potov* t pri-
hodnje, naj ostanejo na svo-
jih mestih, ker so vse paro-
brodne dražbe prekinile za 
nedoločen čas & prometom. 
Kadar se zopet razmere pre-
arugačijo, bodimo pravo-
časno poročali na tem ma-
lta. 

Tvrdka Frank Sakaer. 

POZOR! Jaz imam na prodaj 
še mnogo dobre in rodovitne zem-| 
I je. Katerega veseli farma, naj: 
pride in kupi sedaj. - Gregor Se-' 
liškar, II. 5, Given wood, Wis. 

(3-13—11 
NAZNANILO. 

Cenjenim rojakom v državab 
Pennsylvania in "West Va. nazna 
njamo, da jih bo obiskal naa pot 
nik 

Mr. OTTO PEZDim. 
kateri je pooblaščen pobirati aa 
ročnino za "Gla» Naroda" in iz 
davati pravoveljavna potrdila io | ^o^ikYTa^ledovaY in kom'J 

Slovensko-Amerikanski 

KOLEDAR 
z a l e t o 1 9 1 5 

S prvim novembrom pričnemo 
razpošiljati naš Koledar za leto 
1015 onim, ki so nam že poslali 
naročnino. Letošnji koledar bo 
izvanredno zanimiv ter bo vsebo-
val med drugim številnim čtivom 
tudi znamenito razpravo načelni-
ka tajne službe Združenih držav, 
Wil!iama J. Flynna: "ČRNA 
ROKA IN NJE DELOVANJE", 

j v kateri popisuje pisatelj resnič-
,no zgodbo, kako je s svojimi po-

ga rojakom toplo priporočamo, 
S spoštovanjem 

Upravništvo Glae Naroda. 

"Možje! Žene! 
* * A k o Irfitni in vam 
ni m'ct ! nihče poma-
irr:; i. fM^lu^itc* ini-' port, zdramil, katt-ra vas b«»i<> jro-

tr>vo ozdravi l« . Imi-ortiraria zr tn-
vila so mnogrri ki - o z«-
dnlyjo bolehali. Jiavmt tako bomo 
vain pomival i , akoprav ;-,e do l co 
bo'ejrate: za io p:<ire danca na 

t avstr i jsko tilij^lko tniportiranih 
zdrai it> 

Dom, Lekarna 
535 

Washington St.. 

a y / X. v V a u « 

no U-
| gonobil zločinsko družbo, ki živi 
od izsiljevanj, ponarejanj in za-
vratnih umorov. Že sama ta po-
vest je vredna male svote. Poleg 
tega je še nebroj drugega zani-
mivega. pouenepa in zabavnega 
čtiva. Prepričani smo, da bo le-
tošnji Koledar izvanredno uga-
jal našim čitateljem. 

Naročite ga pri : 
SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 Cortlandt St.. New York City. 

' HARMONIKE 
; bodist k&korinekoll mti lmdelv)«at La 
j popravljam po najnižjih c«nah, a dala 
' trpežno In zanesljivo. V popravo l u t -
i aljivo vsakdo pošlje, ker aem is nad l t 
let tukaj v tem poslu In sedaj v avo-

! Jem lastnem domu. V popravek vsamea 
1 kranjske kakor vse druge barmonik® 
. ter računam po delu kakorlno kdo aa-
hteva brea nadaljnlh vpratanj. 

JOHN W E N Z E L 
1017 M. CSnd It.. Cleveland. Okla. 

ZAHVALA IN KOŠNJA. 
Podpisani se vsem darovalcem 

prisrčno zahvaljujem za poslane 
darove. Niti ne slutite ne, koliko 
dobrega ste mi storili. Jaz si 5e 
vedno ne morem nič pomagati, 
žena je bolna, otroci stradajo. 
Sam ne vem, kaj bom počel na zi-
mo, če mi usmiljeni rojaki ne bo-
do priskočili še malo na pomoč. 
Za vsak najmanjši dar vam bom 
hvaležen iz globine srca, tako 
hvaležen, kakor more biti le ne-
srečni trpin. Vsi skupaj, jaz, že-
na in nedoletni otroci, vas prosi-
mo, da nam priskočite na pomoč. 
Kdor je okusil revščino, ve, kaj 
j c revščina, kdor je okusil trplje-
nje, ve, kaj je trpljenje. Darove, 
ki bodo priobčeni v " Glasu Na-
roda'*, blagovolite pošiljati na 
tvrdko Frank Sakser. 

John Zupan, 
Pa. 

THE NEW YORK EDISON COMPANY 

Blesteči električni znak nad va5o trgovino 
je prodajalec, ki ne pozna spanja, ki taktno 
opozarja mimoidoče na vaše blago. 

Neprestano javno obvestilo je. da je najti 
v vaši prodajalni sveže, priljubljeno blago. 

Pišite ali oglasite se v najbližji podružnici. 
Z veseljem vam povemo, kje dobiti električni 
znak, ki bo napravil vašo trgovino uspešno. 

The New York Edison Company 
At Your Service 

Genera! Offices? Irvin« Place and 15th Street 
Telephone: Sluyvesant 5600 

Branch Office Show Rooms for the Convenience of the Public 
424 Broadway Spring M24 \V 42d St Bryant 5262 

*I26 Delancey St Orchard l-fcO *! .ME86tliSt Lenox 778« 
10 Irving PI Stuyvesant 5600 ; 27 E 125th St Harlem 4020 

362 t 140th St Melrose 334# 
;tOpen Until Midnight 

N iff h t and Emergency Call Madison .Square 6041 

sa tajnike raznih društev, trgovce in drage pisarje. 
Za ugodno ceno se dobi nekaj rabljenih pisalnih 

strojev raznih izdelkov, pri katerih smo daii nadomestiti 
slabe dele z dobrimi, in urediti tako, da se na njih za-
more pisati slovensko in angleško. Sedaj so omenjen^ 
pisalni stroji dobiti za nizko ceno, po kakovosti od $25 
do $60. Cena novim je bila'$S0 do $120. 

Pisati na istih se priuči v kratkem easujahko vsakdo. 
Natančneja pojasnila daje 

Sloveoic Publishing Company 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 
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Inkorporirans dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY, MINNESOTA. 
•ULVHI D I A B X H ] ! 

Predsednik > J. A. GERM, 607 Cherry Way or boi 97 Brad 
dock, Pa. 

Podpredsednik t ALOIS BALANT, 112 Sterling Ave., Bar 
berton, O. . 

Glavni tajnik: GEO. L. BEOZICH, Box 424. Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Bo* 105, Ely, Minn. 
Canpnik: LOUIS KASTELIC, Box 583* Sslida, Colo. 

V K U O f m I D I i T X I I : 
Dr. MABTIN 3. TTEC. WO N. Ckiesgo «t., JoBet, HI 

a o n ZUNICH, 421—7tk SW Calnmet, Miek. 
PRTE A SPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City Ksna. 
JOHN VOGBICH, 444—6th St., La Salle, HI. 
JOHN AUSSC, 0413 Matta Ave., Cleve&an^ 0 , 
JOHN KBŽ3SNTK, Box 133, Burdine, Pa. 

FOEOTKH— 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH PXSHLAR, 308— 0th St., Rock Springs, Wyo. 
GREGOR PORENTA. Box 701, Black Diamond, Wash. 

POMOŽNI ODBOR: 
JOŽEF MERTEL, od druitva itv. 1., Ely, Minn. 
ALOIS CHAMPA, od druitva itv., 2., Ely, Minn. 
JOHN KOVACH, od droit ra itv. 114, Ely, Minn. 

Vsi dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne poli 
Ust ve nsj se poKljsjo na flavnegra tajni k« Jednote, vse pritožb* 
p« aa predsednika porotnega odbora. 

Na osebna sli neuradna pisma od strani Članov se nsbode 
i'i*irsJo - * 

Drsitveno flaailot ' iGLAt N A R O D A ^ 

IZ URADA POMOŽNEGA ODBO- 's 
RA J. 8. K. J. 1: 

Vnem uradnikom oziroma taj-
nikom krajevnih društev J . S. K. 
J. se naznanja, da naj pazno pre-
čit njo sledeč"a navodila poni. od-
bora. Pri pregledovanju bolni-
ških nakaznic j«' najti mnogo ne-
dnstatkov, ki »o ji!: zakrivili u-
raditiki krajevnih društev, kakor 
tudi zdravniki, bolniki in bolni-
ški ob^kovalei. 

1 
koi 
bolniškim nadzornikom, da mo- ku, pri tem se pa tudi ozira na 
rajo biti bolniki redno obiskova- j različne bolezni. X a popravljene 
ni. lajinanj dvakrat na teden in t nakaznice se ne bode oziralo in 
listam'tio popisano na bolniški na- nakaznice naj l»odo pisane s er-
kit '.ni« i, kaj je holtiik lelal v o - , nilom n»* pa polovico s svim-ni-
nem <*«isu ko je l>il obiskan. ka- k«.m polovico s črnilom. Nakazni-
kor tudi datum. V nasprotnim ce ne sim-jo biti stareje kot 60 

ker na starejše se ne bode 

izve otl kakega drugega rlana, 
l;at»*ri j»* v onem kraju, če je bol-
nik r» s do podpore opravičen. 
Kakor je bilo že. naznanjena se 
»lan po zjrlasitvi zdravega ne vpo-
št.-va. Za izplačilo podpore naj 
natančno zapišejo koliko podpore 
ima bolni za dobit; in ali jo inu 
društvo potrdi ali ne. Dosti taj-
nikov namreč t«-ga ne upošteva. 

Opaziti je tudi pri društvih, da 
potrdi liolniku podporo za teden 
dni več. kot pa je izkazano po 
zdravniku od zadnjega ohiska. 

vič se naznanja vsein tajni- llolniška podpora se izplačuje le 
krajevnih društev oziroma do zadnjega obiska pri zdravni-

slučaju se. vse nakaznice vrnejo. 
Večkrat je dobiti nakaznice, na 

kati rili ni obiskovalec po cel me-

nili, 
o/iralo. kakor je bilo to ž-' nazna-
njeno od glavnega tajnika J. S. 

src podpisan ali pa samo parkrat K. J . 
na m<me. Strogo s«* mora nadzi- Ce bi vpoštevali vsi tajniki te 

Vrati oddaljene bolnike s potnim j podatke, bi ne bilo nopotrehnega 
listom. Oni morajo imeti vedno pisanja, mnogo dela bi bilo pri-
zdravniško in notarsko potrdilo , hranjenega krajevnim društvom 
in društvo se mora natančno pre- kakor tudi glavnim uradnikom 
pričati o ".jopo v i bolezni, če je le JednOte in toliko hitreje bi se iz-
mogoče. ie pa ne more, pa naj plačevale bolniške nakaznice. 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 
KRANJSKO. 1 njega opisa je razvidno, da se j« 

Smrtna kosa. Hur l je Janez Te- , i , k " ^ t n i s k i zbor od polkovne-
sten iz Železnega na Dolenjskem. 
Marsikoga je zanimala njegova 
povest iz vojaškega življenja, po-
sebno kako je po Bosni vole iskal, 
katere j e bil iz gubil in kako je 
pri Uanjaluki sod vina izpraznil. 
Pri vojakih je služil leta 187S. 

Umrl j e po dolgi mučni bolezni 
j>. Edvard Bervar, provincijal 
štajerske kapucinske provineije 
v Celju, v 62. letu svoje starosti, 

nijki je iz veleugledne rodbine 
ervarjeve v Novem mestu in je 

bil vsepovsod vsled svoje ljubez-
njivoati obče priljubljen in spo-
štovan. 

" O r l i " v vojski. Iz DobmiČa 
na Belokranjskem poročajo : Od 
nas je oitšel prostovoljno k voja-
kom naš nad vse čislani J. Barle. 
načelnik tukajšnjega telovadnega 
odseka " O r e l " . Bil j e jako vnet 
in marljiv voditelj in j e zelo skr-
bel za povzdigo slovenskega " O r -
la " . Ker j e odšio mnogo fantov 
" O r l o v ' ' k vojakom, j e pa tudi 
njega gnala ljubezen do domovi-
ne in cesarja, da je vstopil v vr-
sto m e d kranjske fante. Pogreša-
lo ga bode tudi naše "Kmet i j sko 
društvo" , pri kojem je bil več ča 
sa kot motorist. 

Zopet glas o kranjskem juna-
štvu. Dunajska " Reiehspost" pi-
še: Kranjski 17. domači pešpolk. 
ki je od nekdaj znan kot eden 
najsftanovitnejiih avstrijskih pe-
liotcih polkov, si je z junaškim 

ob najtežavnejših 
i v tej vojni priboril 

Deželni odbor kranjski j e skle-
nil, da se v klubovih sobah dež. 
odbora priredi podružnica dežel-
ne bolnice s .">0 posteljami za ra-
njence. 

Letina je dokaj dobra, vina bo 
tudi po priliki. Tako poročajo iz 
Vinice na Belokranjskem. 

Letošnja košnja j e bila ugodna. 
Pridelalo se j e dosti krme in ota-
ve. Živina se bo lahko preživela 
čez zimo. 

Novo šolsko leto na kmetijski 
šoli na Grmu se prične v novem-
bru. V šolo se sprejemajo učenci 
zimske šole in učenci letne šole. 
Zimska šola traja do aprila, letna 
pa do konca oktobra. Za hrano in 
stanovanje j e plačati po .'10 K na 
mesec. Sinovi kranjskih posestni-
kov lahko prosijo za prosta me-
sta. 

Novo šolsko leto na gospodinj-
ski šoli v Smihelu se prične v no-
vembru. V šolo sprejeta dekleta 
morajo stanovati v samostanu 
šolskih sester v Šmikelu. Gospo-
dinjska šola traja do konca ju-
lija. Za hrano in stanovanje je 
plačati po .'JO K na mesec. Za hče-
re kranjskih posestnikov se odda 
šest deželnih štipendij po 15 K na 
mesec. 

Dva nova zvona so dobili na 
Plešivici na Dolenjskem pri cer-
kvi, sv. Marije Magdalene. Nova 
zvoHova tehtata: veliki 281 kg. 
mali pa 86 kg. in staneta z vsemi 
stroški vred 1240 K 59 v. V račun 
pa j e vzcd zvonar stara dva zvo-
na. ki sta tehtala 101 kg. Prosto-
voljne darove je pobiral po Bel! 
Krajini lani in letos ključar Miko 
Oabrijan in nabral prav lepe zue-

ke. Dne 11. oktobra sta se ogla-
ila nova zvonova prvikrat pri 

10. maši. 
Državni uradniki in pomožno 

osebje c. kr. okrajnega glavar-
stva v .Novem mestu so sklenili, 
dajati ves čas vojnega stanja 1 <rr 
ivojili službenih prejemkov za 
vojno podporne namene. 

Kolera. l>ne :i. oktobra je bil 
konstatirau po en slučaj azijut-
ske kolere v Litiji in Idriji. — 
Ta strašna bolezen razdaja med 
vojaki V Galiciji, odkoder se je z 
ranjenci prenesla na Ogrsko. Če-
ško. Moravsko, v Šlezijo, na Du-
naj in sedaj na Kranjsko in Šta-
jersko. Ubogo l judstvo! 

ŠTAJERSKO. 
Duhovniške vesti. Župnijo Sv. 

Primož na Pohorju j e dobil Blaž 
Dvoršak, kaplan v št . Juriju ob 
Južni železnici; župnijo Žetale je 
dobil Janez Kozodere, župnik v 
Skomrah. 

Primicija. Dne 11. oktobra je 
obhajal v Št. Lovrencu ua Drav-
skem polju naš rojak iz Gor. Ple-
ter. frančiškan p. Gabriel Planin-
šek, novo sv. mašo, pri kateri mu 
je pridigo val drag rojak franči-
škan p. Bernardin Mlakar iz Go-
ri ee. 

Cesar je imenoval ravnatelja 
državne gimnazije v Gorici, vlad-
nega svetnika dr. Janka Bezjaka. 
za deželnega šolskega nadzornika 
na Kranjskem. Dr. Janko Bezjak 
je štajerski rojak, doma iz Slov. 
goric. 

Mariborčan piše z bojišča. Nek 
slovenski odvetniški uradnik piše 
z bojišča v Galiciji svojemu pri-
jate l ju : Dragi ! Ti ne veš, kako 
veselje si mi napravil s svojo kar-
t o ; prav prisrčna Ti hvala! Spre-
jel sem vino, le sadje so mi med-
tem drugi pojedli. Kako je v voj-
ni, -ni mogoče povedati, pa tudi 
ne popisati. Nekaj nad vse groz-
nega ! Bil sem trikrat v ognju, 
vsakokrat po 3 do 4 dni. Hvala 
Bogu. do zdaj sem še popolnoma 
zdrav. Kos šrapuela me j e sicer 
na hrbtu ošvrknil, pa ranjen ni-
sem 'bil. Med ljudstvom tukaj 
imamo vse polno izdajic. linam 
zelo malo upaiija, da se kedaj vi-
diva. Ce se u* bi več videli, ohra-
nite me Mariboržani v dobrem 

ga poveljnika dol kakor tudi mo 
štvo 17. pešpolka čisto nenavadno 
hrabro držalo. Kranjci so se krep-
ko vzdržali nasproti veliko moč-
nejšemu sovražniku. 

S srbskega bojišča piše neki 
kranjski ro jak: Pred kratkim sem 
Vam pisal iz več krajev, danes 
Vam pišem zopet iz drugega kra-
ja. Vas j o požgana, vse zapušče-
no. razvaline se še kade. Okrog 
tavajo razne domače živali in išče-
jo zavetja. Vojaki jim ga radi 
dovoli jo — v svojem želodcu. 
Bitke so na dnevnem, vsak čas se 
sliši in vidi streljanje topov. Spi-

spominu. 
mo pod milim nebom. Nekaj dni z ^ ^ B i v i i u r e d n i k ^ 
je močno deževalo sedaj je pa b o r s k ^ a -Slovenskega Gospo-
nastopil hud mraz. Pri nasi sam-
teti se vsak dan obveže do 1000 
ranjenih. 

Cesarice Elizabete javna bolni-
ca v Novem mestu je tudi prav 
lepo pripravila svoje prostore za 
dostojen sprejem ranjenih voja-
kov. Na razpolago je 20 krasnih 
in zračnih sob. Nekaj sob je na 

darja"', Ferdinand Lesko van, je 
poslal sedanjemu uredniku ome-
njenega lista z bojišča v Galiciji 
dopisnico, v kateri piše: Bojišče, 
:J0. septembra. Šele danes imam 
nekaj časa, da Ti pišem. O vojni 
seveda ne smem nič pisati. Dru-
gega novega ni, kakor da sem živ 
in zdrav, čeravno so mi žvižgale 

menjenih za častnike, katere so krogle okrog ušes. Tukaj sem vl-
prav okusno opravljene, odgovar- del čč. gg. k ur at a Ranta in. Koči-
ja joč vsem modernim zahtevam. Jpra. potem dr. Vebleta iz Celja, 
Pripravljenih je 140 postelj in so tudi nekaj slovenskih fantov me 
popolnoma opremljene z vseui je spoznalo. Kje da sem, tega se-
potrebnim perilom in odejami, veda ue smem pisati. Vojna je 
kar so vse hvalevredno oskrbele grozna, ne da se je popisati. Do-
požrtvovalne gospe in gospodične sedaj so bili hudi dnevi, kakšni 
iz Novega mesta in okolice pod bodo bodoči. Bog ve! Kedaj bo 
obče blagodejno in človekoljubno mir? 3Ji ne dobimo nobenih časo-
zastavo Rdečega križa. Sedaj se pisov. Pozdrav! 
zdravi v bolnici 40 bolj ali manj Bogoslovci pod orožjem. Nekaj 
ranjenih vojakov. V kratkem doj- bogosiovcev iz Maribora je slo tn-

di s * d orožje, Dfugjt ao. 

znano, bili pri saniteti kot strež-
niki ranjenih in bolnih vojakov. 
Kolikor izvemo, je zdaj četrtolet-
nik Ferdinand Čeplak kot prapor-
ščak na galicijski meji, artilerist 
FILs v Pulju. korporal .Stanko 
Jurko je pa bil na severnem bo-
j išču ranjen od granate na levi 
nogi ter j e zdaj v bolnišnici Rde-
čega križa na Gornjem Avstri j -
skem, upa, da bo kmalu toliko 
okr< val, da pride v prihodnje dni 
v domačo oskrbo. 

0 vojnem kratu Rozmanu pri-
poveduje nadporočnik Huber iz 
Gradca: Ker me je šrapnel ranil 
na nogi. so me zanesli. i u obvezo-
valisče, kjer sem uašid vojnega 
kurata Rozmana, ki mi je ponudil 
gorke julie. Opomnil sein ga. naj 
Vendar odide, ker j e sovražni o-
genj že segel do obvezovališča, a 
ni me ubogal. Deset minut pozne-
je je šrapnel zadel, in usmrtil Roz-
mana. Do zadnjega je torej Roz-
man opravljal samaritansko služ-
bo in pri njej našel tudi svojo 
smrt. 

Vo jn i kurat v ruskem vjetni-
štvu. Vo jn i kurat Gustav Soman 
j e prišel v rusko vjetništvo. Nje-
gova mati j e dobila dopisnico, na 
kateri j i kurat sporoči, da je v jet 
in se nahaja za Moskvo. Počuti 
se zdravega, dobro se mu godi in 
prosi mater, naj ne bo v skrbeh. 

Padel je na bojišču visokošolec 
Josip Gombotz, član akaiiemične-
ga društva " Z a r j e " . Gombotz j e 
rodom štajerski Slovenec, doma 
iz radgonske okolice. Padli je bil 
vnet organizator prekmurskih 
Slovencev. 

Galtški begunci. V času od 26. 
avgusta do -10. septembra je do-
šlo v mariborski okraj 1000 gali-
ških beguncev, katere je politična 
oblast porazdelila na občine: Po-
brežje, Tezno, Lajteršberg, Kar-
čovino, Kamnieo, Ranče. Radva-
nje. Orehovo vas. Iiogozo. Slivni-
co . Spodnje Iloče, Bohovo. Pivolo. 
Frani, Spodnjo Polskavo, Gornjo 
Polskavo, Slov. Bistrico. Studen-
ce. Poljčane in Pekel. Vsi begun-
ci so bili strogo zdravniško pre-
iskani in vsem so stavili osepnice. 
Tudi živali, katere so imeli be-
gunci seboj, so uradni živino-
zdravniki preiskali. 

Služba božja za Pcljake. Iz Hoč 
poročajo : V naši župniji imamo 
blizu 100 poljskih beguncev iz 
Galicije, ki so zbežali pred Rusi. 
Po stanu so večinoma železničar-
ji. Po naročilu okrajnega glavar-
stva se j ih j e razdelilo na stano-
vanja k večjim posestnikom. Dne 
4. oktobra so Poljaki s svojimi 
družinami prisostvovali službi 
božji v naši župni cerkvi. Ob kon-
cu sv. maše so Poljaki zapeli ce-
sarsko pesem v poljskem jeziku. 
Poljaki se vedejo zelo vzglvdno 
in so mirnega značaja. Mnogi 
Slovenci njih govorico dobro raz-
umejo, Poljaki pa slovensko. 

Na revmatizmu hudo obolel je 
Jožef Weixl , župnik v Sv. Križu 
pri Ljutomeru. 

Smrtna kosa. V Sv. I/ovrencu 
na Dravskem polju je umrl po 
dolgi bolezni občinski odbornik 
Martin Predikaka. 

Kolera. Dne 6. oktobra se j e v 
Gradcu pri nekem konjskem 
hlapcu, ki oskrbnj^ vojaške ko-
nje, pojavila kolera. Odredilo se 
j e vse ' potrebno, da se nevarna 
kuga ne razširi. Tudi t Miirzzu-
cshlagu so naznanili en slučaj. 

KOROŠKO. 

Izpred deželnobrambnega sodi-
šča. Iz Gradca poročajo, da so iz-
pustili na svobodo Janeza Maier-
hoferja, župnika v Po krča h na 
Koroškem. 

Odšel j e 2. okt. iz Celovca Vi-
ljem Wetli iz reda jezuitov, pro-
fesor na celovški bogoslovnici; 
zadnja leta j e predaval v Celov-
cu moralko. Pozvan je bil v Sara-
jevo, kjer bo predaval cerkveno 
pravo, patristiko in modroslovje. 

Sneg'. Iz Podktoštra poroča jo : 
Sneg, ki je presenetil 21. sept. ce-
lo Z g . Koroško, je napravil pri 
sadnem drevju veliko škode, dasi-
ravno je še isti dan izginil iz rav-
nine. Na Dobraču pa se je najbr-
že že za stalno naselil ter nam po-
šilja vsak dan v pozdrav svoj mr-
zel veter, ob jasnih jutrili pa tudi 
občutljivo slano, katero imenuje 
Zilan " m r a z 

Koroški župnik Mayerhofer je 
od deželnobrambnega sodišča v 
Gradcu izpuščen hi se je zopet 
vrnil na svojo župnijo. 

Vsled v vojni zadobljenih ran 
tunrl je v celovški bolnišnici nad-
jporočnik 17. pešpolka Friderik 
JClementschitz. V vojni je izgubil 
!obe nogi. 

Z bojišča se je vran rezervni 
kadet dr. Josip Wieser. sodni av-
jskultant v Celovcu. Tri tedne je 

al v ognju v sprednjih vrstah.; 
močvirja je nalezel skruino. 

kenj, a dr. "Wieser je ostal nepo-
škodovan. 

V srbskem ujetništvu j e stotnik 
Riliard Kleiuoseheg od 78. peš-
polka, ki j e v bojih pri Zvorniku 
v Srbiji dobil strel v roko in 
šrapnelov strel v prsi in je pri za-
vezovali ju bil od Srbov ujet. 

Pri izbiranju črnovojnikov je 
bilo pred komisijo v Celovcu otl 
1. do 4. oktobra od 1)76 iz okraja 
St. Vid 481 potrjenih in otl 516 iz 
velikovškega okraja 244. Prod 
komisijo j e bilo dne 1. oktobra od 
141 iz okraja Kotje potrjenih 71, 
dne 2. oktobra od 151 iz šmohar-
.skega okraja 7-4, dne ti. oktobra 
od 251 iz spita I s kega okraja 141, 
dne 4. oktobra od 192 iz Zg. Bele 
in Milštala 92, dne 5. oktobra od 
201 iz okrajev Dole-Sovodje 1G8, 
dne 6. oktobra od 167 iz Kotič— 
Greifenburg 156. 

Vojaška pisma s srbskega boji-
šča. Celovški " M i r " je dobil na 
razpolago sledeča, od vojaške ob-
lasti cenzurirana pisma s srbske-
ga bojišča: Ljuba mati! Že več-
krat sem pisal, pa ne dobim no-
benega poročila. Počutim se čisto 
dobro, le da imam težavno delo. 
Zdrav sem in nepoškodovan, 
kljub toči granat. Srbskih svinj 
in volov je v izobilju, da mi svinj-
ska pečenka takorekoč že pri uše-
sih ven gleda. Prisrčne pozdrave! 
— Drugo pismo. Ljuba sestra! 
Da se prepričaš, da sem še živ. Ti 
pošljem zopet karto (razglednica: 
turško pokopališče v Zvorniku) . 
Sicer se mi godi dobro, pa ponoči 
in podnevi smo pod milim nebom. 
Si lahko misliš, da topovi bučijo. 
da človeka obide groza. Kaj sem 
že vse videl in doživel. Ti seveda 
ne smem poročati. Iskrene po-
zdrave! — Tretje pismo (razgled-
nica : prokleta Jelena pri Zvorni-
ku t. I)ra<ji o če ! Sem zdrav in ne-
poškodovan. Živl jenje je težavno 
in ji* treba veliko prestati. Kna 
kupica piva stane 4(1 vin., bosan-
ski tobak je pa poceni. Kako je 
tukaj, si nihče ne more predstav-
ljati. kdo ni sam izkusil. Prisrčne 
pozdrave! — Četrto pismo. Ljuba 
sestra! Sem še zdrav in tudi tu-
kaj nisem izgubil svojega humor-
ja. čeravno nihče ne ve, če bode 
drug dan še živ. Vojna ni igrača. 
Ko bi bila tukaj, bi videla, kako 
krepko narav mora imeti človek, 
da mora vse to prenesti. Pa po 
gum in korajža vse premaga! V. 

— Peto pismo (razglednica z 
Drino) . Draga sestra! Cenzura je 
jako stroga, zato Ti ne morem pi-
sati, kje smo. Na tej razglednici 
pa vidiš Drino, ki sem jo prelco-
račil in se v n je j že večkrat ko-
pal. Sem v Srbiji, kje, ostane pa 
vojaška skrivnost. Pozdrav! 

Dr. Josip V. Grahek 
EDINI SLOVENSKI ZDRAVNIK V PENNA. 

Zdravim vse bolezni moške, ženske in otročje. 
841 East Ohio St., [AU^jheay] N. S. Pittabmrg. 

NaaprotJ "Hot*] P«vlin*c". - Kara i t e r . 1. 2. 8 in 4 vozijo ru(mo mow dU 

i 

t slovensko-hmski koloniji. 
Ako želite kupit! farmo ali zemljo za 

farmo, ne kupujte preje, dokler se ne 
epričate, kakšna prilika se vam m 
slovensko-hrvaški koloniji v oko! 

Ashlanda v državi Wisconsin. Ta kolo-

Puzor rojaki! 
Rojakom v Brooklynu in New Torku naznanjam, 

da sem naprešal veliko množino 

iz na jbo l j šega newyorskega grozdja. Rojaki, obiščite 
me, in prepričali se bodete sami o kakovosti. 

Nadalje naznanjam, da imam vedno na razpolago 
dober prigrizek, prave domače kranjske klobase s kislo repo 
sli zeljem in druga domača jedila. 

Vsak četrtek, soboto in nedeljo je obiskalcem na 
razpolago za ples velika dvorana, izvrstna godba in do-
bra zabava. 

Za obilen obisk se priporočam s spoštovanjem 
v 

Leo Štrukelj, 
1 9 3 Knickerbocker A y e . , B r o o klyc , N . Y 

Kadar je kako drcStvo namenjeno kupiti bandero, zastavo, regalje 
god bene inštrumente, kape itd., ali pa kadar potrebujete uro, varižico, pri»es*e 
prstan itd., ne kupite prej nikjer, da tudi mene sacec* vprašate. Upiaitnj« 
Vas stana le lic. p« ti bedete prihranili dolarje. 

Cenike, več vrEt pošiljam brezplačno. Pilite ponj, 

IVAN PAJK, Conemaugh, Pa. Box 328. 

i | 
s 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

V e l i k o s t j© 21 pri 2 8 p a l c i h , 
i j ® Cena 15 centov. |5)g i 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka država, 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d-

Pošljite 15 centov v znamkah in natančen naslov in 
pošljemo vam mapo takoj po pošti. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y 

nija obstaja sedaj že šesto leto ter je v 
njej kupilo farme že 150 slovenskih 
hrvaikih družin. 

Slovenci in Hrvati, ki so naseljeni 
tukaj, imajo razna gospodarska društva, 
kojih namen je, da pospešujejo blago-
stanje in napredek slovenskih in hrva-
ških farmerjev v oni okolici Zato je 
dandanes lahko vsakemu našemu člove-
ku pričeti tukaj z gospodarstvom in to 
z majhnim denarjem. Pišite po naš list 
"Good's Colonist", kjer lahko podrob-
neje čitate o teh kolonijah. Pošljemo 
ga vsakemu zastonj, brez razlike, ako 
želi kupiti farmo ali ne. 

Naslovite: 

The Janes W. Good Company 
Dep. 54 Ashland, Wis. 

KROMPIR. 
Fmi itewyorski krompir 

pa 7& cesto? bušelj. Manj 
nega 25 bašelnov ga ne po-
šljem izvan Conemaugha. 

Imam ga na prodaj deset 
kar. Pišite ponj takoj dokler 
zaloga ne poide. 

K naročilo je priložiti de-
nar. 

Kdor knpi celo karo od 
600 do 700 busfjev krompir-
ja, dobi ga mnogo ceneje. 

I v a n P a j k , 
Conemaugh, Pa. L. Box 328. 

Za en dolar 
dobite afcrcOk a 

J * \ r o d * " izhaja t iegdb 
Inek a s 39 straneh. V a jen maj 
leta ra\neje vesti vsakega dna, 
rasti is stare domovina 

mive povesti 
Ya^oinb|s Usta Jt 

Najmodernejša 
TISKARNA 

n "GLAS NARODA 
izvršuje vsakovrstne tiskovine po nizkih cenah' 

Ddo tkano. Izvršuje prevode ? druge jeake. 

U n i j s l c o o r g a n i z i r a n a , 

sa drastvena pravila, okrožnice, pamfleti, ceniki itd. 

Vsa naročila pošljite na: 

Slovenic Publishing Company, 
8 2 C e r d a n d t S t r e e t , N e w Y o r k , N . Y . 

ROJAKI NAROČAJTE S E N A " G L A S N A R O D A " , NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNKYNLK V Z D M . D U Z A V J 
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Doli z orožjem! 
X0ODBA CVLJBHJA, 

Spisala Berta pL Suttner. — Za "Glas Naroda' 
priredil J. T. 
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go\ ore tam o splošnem političnem položajn. Položaj je, 
zelo kritičen. 

25 (Xadal jevanje) . 

— Ze takrat, ko si mi pogledal v oči. sem vedela, da nisi kriv. 
— Vrjanu-š, Friderik. <la sem bila zelo nesrečna . . . toda vse bi Ti 
odpustila, tudi če bi bila resnica, l^ori je koketna in zelo l e p a . . . 
Po pravici mi pove j : ali se Ti že. ni ponujala? — Odkimal 
s i . . . S e v e d a . . . mož ne sme nikdar povedati, če ima opravka s 
kako žensko! 

— Ali si šp ljubosumna? 
— Sedaj nisem več. Samo stresem se pri misli, če bi 

Te videla v naročju d r u g e . . . IV bi postal mrzel napram m e n i . . . 
Vedela sem pa. da se ini popolnoma ne moreš o d t u j i t i . . . Saj ima-
va o vseh stvareh isto mnenje, saj s v a . . . 

— Razumem Te in Te poznam. Nikar ne misli, da je nastalo 
med nama razmerje kot vlada med poročenimi pari po zlati poro-
ki. Čeravno sem že štirideset let star. se smatram še vedno mla 
dim. Ti si zame edina žrnska na zemlji ! (.'e me še kedaj napade 
kaka skušnjava, j o bom odvrnil od sebe. kot sem vse dosedanje. 
S tem, da sem se poročil s Teboj , sem postal najsrečnejši človek 
na zemlji. 

Kako dobro so mi dele te besede. Anonimnemu piscu sem bi 
la skoraj hvaležna, ker je bil po njegovem posredovanju nastal ta 
nastop. Vsako posamezno besedico sem bila zapisala v zapisnik 
T o se je Zgodilo 1.4. I860. Ah. kje so, kje so tisti časi? Friderik 
mi je rekel, da ho toliko easa poizvedoval za piscem omenjenih 
vrstic, dokler mu ne bo prišel v roke. 

Se tisti dan sera zvedela, kaj je dalo povod pismu. Pisec go 
tovo niti slutil ni, kakšne posledice je imelo. 

Popoldan sem šla namreč k Jvori. Ko sem ji povedala, da imam 
sovražnika, ki se hoče maščevati nad menoj, se je zasmejala. Tega 
smeha ni hotelo biti konec. — Ali si se prestrašila pisma? 

— Da, smrtno sem se ga prestrašila. Priložen listič bi bila 
kmalo sežgala. 

— Potem bi se pa šala posrečila. 
— Kakšna šala? 
— Navsezadnje boš mislila, da Te res varam. Na obedu pri 

Tvojem očetu sem sedela poleg Tillinga in pila inalo preveč sam 
panje«. Marsikaj sem mu rekla, česar bi mu ne s m e l a . . . 

— Kaj pa on? 
— Rek»-I mi je. da Te čez vse ljubi in Te ne bo do smrti za-

pustil. 
— Kaj si hotela malo prej reči z besedico " s a l a " ? 
— Ali še sedaj ne veš. da sem pismo jaz pisala? 
— Ti? Ne razumem Te. 
— Ali si listič obrnila ' Pog le j : na nasprotni strani je ime in 

datum: Prvi april. 

To pismo me je opomnilo, da obstoji še "političen položaj". 
Za take stvari se nisem zadnji Čas nič več brigala. Brala sem si-
eer različno časopisje, toda v njem so se nahajale čisto navadne 
stvari, dnevne novice in podobno. 

— Kaj misli teta s tem stavkom? — sem vprašala nekega dne 
svojega moža in mu pokazala pismo. Ali sedaj sploh obstoji kak 
političen položaj? 

— Seveda. Političen položaj je vedno — Kakor vreme. 
Enkrat je lepše, enkrat slabše. 

— Povej mi. prosim Te. ali imajo l judje še vedno v mislih tisti 
Ive kronovini? Ali še ni cela zadeva rešena? 

— Vedno več govore. Niti malo se še niso poravnali. Prebi-
valci Slezvigr-Holštajna se zopet hočejo iznebiti "brezobzirnih** 
P r u s o v . . . Rajše Danca kakor Prusa — pravijo. 

— Ka j je pa z Avgustenburgovcem. . . Sedaj, ga i m a j o . . . Ni-
kar mi ne reci Friderik, da ga še n i m a j o . . . Zaradi tega edinega 
prestolonaslednika, po katerem je tako hrepenela le od Dancev za-
tirana dežela, je nastala v o j n a . . . zaradi njega bi bila kmalo nje-
ga izgubila. Reci mi. da je prišel na prestol, reci mi. da sedaj pra-
vično vlada. 

(Dalje prihodnjič.)' 

Izšla j e 
H T O I I X A 

Jalad vsestranske žs l j i 
vat ixtisov to kajif« In |e 
es*i, vojakom na 

Kmalo po tistem dogodku sem zbolela. Imela sem namreč živč-
no mrzlico iu sem morala ostati kakih šest tednov v postelji. Z Fri 
derikom sva se vedno bollj zbliževala. Mogoče se je bal, da bi me 
i/guhil. mogoče me je začel zadnji čas še bolj l jubiti. 

Tisti čas sem se zelo bala smrti. Bala sem se izgubiti življe-
nje, ki mi je nudilo toliko lepote in sreče, zapustiti svoje drage, 
Friderika in Rudolfa. Ko sem povedala Frideriku svoje misli, mi 
je odvrnil : — L* potolaži se. saj ne bo tako hudo. Vo jak se samo 
v eni stvari razlikuje od bolnika, ki ima živčno mrzlico. Zaveda 
se, da izpolnjuje svojo dolžnost. Prav imaš. draga: smrti se nikdo 
ne veseli, nikdo noče mirno umreti. I)a, pač ! Mirno umre samo tak 
človek, ki s<* žrtvuje za svojega sobrata. za človeka. 

Kako lepo j e bilo takrat, ko sem ozdravela! Praznik je bil za 
ohadva. Ravnotako se mi j«> z<blo. kakor takrat, ko se j e vrnil 
vojne. 

Oče za časa moje bolezni zelo skrbel zame in me je vsak 
dan obiskal. Vedela sem pa. da mu nisem bila toliko mar kot moji 
dve sestri in brat Ot«. Z drugo ženitvijo sem se mu bila nekoliko 
odtujila. 

Sredi meseca julija sem bila popolnoma zdrava. Oče se je bil 
preselil v i frumkz, jaz sem si pa najela pri Dunaju malo vilo. kjer 
me je mož vsak dan obiskoval. 

Sestri sta v spremstvu tete Marije odpotovali v Marijine Va-
ri. V zadnjem pismu, ki sem ga dobila iz Prage, mi je pisala Lilli 
med drugim tudi sledeče: 

— Pripoznati Ti moram, da mi je začel zadnji čas 
Konrad vseeno nekoliko ugajati. Če bi me med plesom 
kdaj zaprosil za roko, bi mu gotovo odgovorila z : da. 
Skoda, da je zamudil ugoden trenutek. K o je zvedel, da 
bomo odpotovali, me je zopet javno zaprosil, pa sem mu 
dala korbico. 

Ko me je vprašal, če hočem postati njegova žena sem 
mu kar nehote odgovori la : Še v glavo mi ne pade. — Sa-
ma ne vem. kako.se je zpodilo, da sem pristavila: — Za 
vsak slučaj me pa vprašaj po preteku Šestih mesecev. Mo-
goče si bom kaj premislila. Tpam, da bom v Marijinih 
Vari malo bolj srečna. 

Ravno takrat mi je pisala tudi teta Mari ja : 
— Ljubi o trok ! Tako burne zime kot je letošnja pa 

še nisem doživela. Zelo bi bila vesela, če bi dobili Lilli in 
Rozi kakega dobrega ženina. Snubcev sta imeli veliko, pa 
nobeden ni bil zanju. Konrada sploh ne upoštevam. Sedaj 
se bomo preselili v Marijine Vari. Najrajše bi šla v Gru-
miti ali pa k Tebi. Ti ne veš, kako je težko brzdati dvoje 
mladih d e k l e t . . . 

Veseli me. da si čisto ozdravela. Sedaj, ko je že vsa 
nevarnost prestana. Ti lahko povem, da smo se zelo bali 
za Tvoje zdravje. T v o j mož nam j e pisal več pisem, iz 
katerih je razvidno, da visi Tvo je življenje na niti. Go-
tovo je pomagalo, ker sem dala pri Creulinkah za par 
maš. Ljubi Bog naj čuva Teoe in sina Rudolfa. Pozdravi 
ga in reci mu, da naj se vedno pridno uči. Obenem Ti po-
šiljam par knjig-. " P o b o ž n i deček in angelj v a r u h " , — 
jako krasna povest — " N a š i j u n a k i " in še par drugih. 2e 
sedaj ga moraš navduševati za vojaški stan. K o je bil star 
Tvo j brat Oto pet let, sem mu že pripovedovala o raznih 
znamenitih vojskovodjih. Ti ne veš. kako je bil navdušen 
ta vse. 

' Slišala sem. da nisi hotela iti v Grumitz ampak, da 
si ostala blizu Dunaja. Nisi storila prav. V Grumitz je 
veliko boljši zrak in pri očetu bi morala ostati, ker ran je 
gotovo dolgčas. Če ljubi« moža. Ti še ni treba zanemarja-
t i .dolžnosti do očeta. Tilling hi Te tudi v Grumitzu lahko 
večkrat obiskal. Prišla sem do zaključka, da so najboljši 
zakoni, če moi in žena ne tičita vedno skupaj. Ce sta ne-
kaj dni ločena, je toliko bolj veselo svidenje. Bog Te 
spremlja na vseh Tvojih potih. Tebe in Rudolfa! Iskren 
pozdrav! Tria Marija. 

K A t l ZASTOPNIKI , 

kateri so pooblaščeni pobirati 
naročnino aa "Glas Naroda" in 
knjige, kakor tudi za vse drog« 
v našo atroko spadajoče posle: 

Jenny Lind, Ar k. in okolica: 
Michael Cirar. 

l a n Francisco, Cal. : Jakob 
Lovim. 

Denver, Colo.: John Debeve 
in A. J. Terbovc. 

Lead vlile, Colo.: Jerry Jam-
iik. 

Pueblo, Colo.: Peter Culig, J. 
\L Roitz in Frank Janesh. 
Salida, Colo, in okolica: Lonis 
Costello (The Bank Saloon). 

Waisenburg, Colo.: Ant. Saf-
ich in Frank Blatnik. 

Indianopolii, Ind . : Alois Bnd-
ai an. 

Aurora, HI.: Jernej B. Verbič, 
535 Aurora Ave. 

Oglesby, 111.: Math. Hribernik. 
Depne, HI.: Dan. Bado\inae. 
Chicago, HI.: Frank Jurjovec. 
La Salle, HI.: Mat. Komp. 
J (diet, OL: Frank Launch in 

•John Zaletel. 
Mineral, Kana.: John Stale. 
Wankegan, HI.: Frank Pet-

kovsek in Math. O grin. 
80. Chicago, HI.: Frank Cerne. 
Springfield, HL: Matija Bar-

oorič. 
Trontenae, Kana. In okolico: 

Prank Kerne. 
Mnlbery, Kana. tn okolico: 

Martin Kos. 
Calumet, Mich, in okolieo: 

Pavel Shaltz in M. F. Kobe. 
Maoistique, Mich, in okolico: 

B. Kotzian. 
So. Range, Mich, in okolioo: M. 

D. Likovic. 
Chiaholm, Minn.: K. Zgone. 
Dnlnth, Minn.: Joseph Shara-

ion. 
Ely, Minn. In okolico: Ivan 

Gonže, M. L. Kapsch in Jos. J. 
PesheL 

Bveleth, Minn.: Jurij Kotze. 
Gilbert, Minn, in okolica: L. 

VeseL 
Hibing, Minn.: Ivan Pouie. 
Nash wank, Minn.: Geo Maurin 
Virginia, Minn.: Frank Hro-

ratieh. 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrian. 
Aldridge, Mont.: Gregor Zobec 
Great Falls, Mont.: Math. 

Crich, 3409 N. 5th Ave. 
Klein, Mont.: Mich. Krivec. 
Brooklyn, N. Y . : Alojzij Ceia-

rek. 
Little Falls, N. Y . : Prank Gregor-
ka. 

Cleveland, 0 . : Frank Sakser, 
J. Marinčič, Chas. Kar linger in 
Frank Kovači«. 

Knjiga "Vojske MS Balkan*" 
sestoji is 13 posameznik esftitkov, 
obssgajoSih skupaj &a vetjem 
formatu 193 strani Delo je 
premljeno • 251 slikami, tikajo 
ie ae opiaa balkanskih dršav in 
aajvainejiih spopadov med so-
vražniki. Bekitkom j« prideljea 
tai l večji alovsaski semljsvii 
balkanskih držav. 

Posamezne zvezke j e dobili p 
l i e , vseh 13 seiitkov skupaj pa 
atane a poltnino vred #1.8i, He-
ro in ae pri i 

Slovenie FebUaklng Oe* 
81 Cortlandt St.. New York «1% 

Bridgeport, O. in okolieo; Wr. 
Hočevar. 

Barbeton, 0 . in okolieo; Aleis 
Balazrt. 

Collinwood, O.: M a t t Slam-
nik. 

Lorain, Ohio in okolico; Jehn 
Kumše 1735 E.. 33. St. 

Youngitown, O.: Ant. Kikelj. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa. in okolieo: M. 

Klarich. 
Braddock, Pa.: Ivan Germ. 
BridgevUle, Pa.: Budolf Ple-

teriek. 
Burdine, Pa. in okolieo ? Joka 

Keržišnik. 
Conemaugh, Pa.: Ivan Pajfc 
Claridge, Pa.: Anton Jerina. 
Canonsburg, Pa.: John Kok 

lieh. 
Bronghton, Pa. In okoliee? 'A-

Demšar. 
Kzport, Pa. Ib okolieaT Jokn 

Prostor. 
Forest City, Pa.: Karl Zalar 

in Frank Leben. 
Farrell, Pa.: Anton Talentin-

čič. 
Franklin, Pa., in okolica: Fran 

B. Drasler. 
Irwin, Pa. In okolieo: Frank 

Demšar. 
Johnstown, Pa.: Frank Gafrre-

nja. 
Meadow Lands, Pa.? fOtcri 

Schnltz. 
Moon Bun, Pa. in okolieo? f f . 

Maček. 
Pittaburg, Pa.: Ignaeij Pod-

vasnik, Ignaz Magister, Frank 
Bambič in Z. Jakše. 

Unity Sta., Pa.: Joseph ikerij. 
Steelton, Pa.: Anton M. Pa-

pič. 
West Newton, Pa. in okolica: 

Josip Jovan. 
Willock, Pa.: Frank Seme in 

Joseph PeterneL 
Toele, Utah: Anton Palčič. 
Winterquarters, Utak: Louis 

Blasich. 
Black Diamond, Wash. ; Gr. 

Porenta. 
Bavensdale, Waah.1 Jakob 

Bomšak. 
Thomas, W . Ya. in okolica: 

Frank Kocijan in Frank BartoL 
Grafton, Wis. : John Btamp-

feL 
Milwaukee, Wis . : Josip Trat-

nik, John Vodovnik in Frank 
Meh. 

Sheboygan, Wis. : Anton 
rieh. 

West Allis, Wis. : Frank Skok 
in Louis Lončarič. 

Bock Springs, Wyo . : A . Jnstlfl 
in VaL Stalich. 

Kemmerer, Wyo . : Josip MotolL 

PBIPOBOCILO. 

Bojakom v Steelton, P*» 
okoliši naznanjamo, da Ji 

V J 

Mr. M. PAPIO, 
IIS Frederick St^ Steelton, Pa^ 
nai zastopnik, ki je pooblaščen 
pobirati' Naročnino za nai list 
"Glas Naroda" in izdavati pra-
voveljavna potrdila. Cenjenim 
rojakom ga toplo priporočamo. 

Upravništvo Glas Naroda« 

ROJAKI NAROČAJTE SB NA 
" G L A S N A R O D A " , NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDB. 
DRŽAVAH. 
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1 S p U s W e f 4 J . : M . T r u n k 
^ j e d o b i t i p o š t n i n e p r o s t o s s $ 2 . 5 0 . K n j i g * f e v e -
I [ s s n s T j p l a t n o i n a a p o a u n j a k o p r i K n a . 
a Založnik je imel veMko stroikov in ee mu nikakor n 

( izplačala, zato je cena da ee vaai deloma nokri-
^ Jejo veliki stroiki. 
M Dobiti je pri C 

I f Slovenic Publishing Company, 
V 82 Cortlandt Street, 

NAJBOLJŠA ® © © 

SLOVENSKO -ANGLEŠKA SLOVNICA 

L 
L Prirejena z a f s l o v e n s k i narod, s so-
f delovanjem več strokovnjakov, je 
• založila Slovenic Publishing Co., 82 

Cortlandt Street, New York, N. Y. 
i v ptatw fwasi H J 0 . B ^ h l • Q m t a s i , 0 . 

Ja bnmidltaU najnipcintl -ictinktaraoA •••to Ai ttnktaiy 

11 iwiil mi»a fcrafl« *~ M 
i M bodo postal« •tre- • Dw«™ dinvim rermaScaa. kMtOMl.tr> po rokmk. iM«mh ia hrbtenici. Bane. w*ktt-

tan. fanti ta kurja oC—. bradavtaa 
potenj« uom. MblfaMItd. odstrmaiiaTtwfc da«h. 
MoJa idrnOa ao recistrirana T Wr 

da ao data In najbolj 

JAKOB WAHOI0 , 
109S B. 64th It . Cleveland, O 

H. B. On—«. UUnbfl 

i a e r i k a i « A m e r i k a a c i . 

|e prevasla v salogo rojakom i e 
meno knjigo Be*. J. BL 

Veliki vojni atlas 
lojskojočih se evropskih držav in pa kolonij-

skih posestev vseh yelesiL 
Obsega 11 raznih zemljevidov. 

na 20tih straneh in vsaka Ptran j e 10J pri 13^ palca velika. 
Cena samo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
o b t e g a d e v e t r a z n i h z e m l j e v i d o * 

na 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 
Cena samo 15 centov^ 

Vsi zemljevidi so narejeni v raznih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena so vsa več ja mesta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako j e povsod 
tudi označen obsegfpovršine, katero zavzemajofeosamezne 
države. 

Pošl j i te 25c. ali;pa 15e. v znamkah in natančen naslov 
in mi vam takoj odpošl jemo ^zazeljeni atlas. Pri več jem 
od jemu damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

m ($3 
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Oinktni (rta do iHavre, Pariza, Švice, Inomosta in Ljubljane. 
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BOJAE3, NABOCAJTB SB NA " G L A S N A B O D A " . 
VBCJI IN NAJCENEJŠI DNBVNIK, 

MAS. 

HI H i 
eta kako kritiko, pei pa isje^lj^ 
mm, 4a je to izvrstno islo, ksto> 
resa ki n moral nabaviti veak ro-
jak v- Amorik^ bodisi v laetsn 
poduk, bodisi kot darilo svojeem 
faa poaamesnikov. na katsrik bo 
v efcari domoviai, kjer as gotovo 
Menim a jo etariii ali sorodniki se 
ieielcv v kateri biva kak Osn 
družini. Knjigo krasi nebroj l e 
a i i a k d o aapaiil ali esinesa eebe, 
ali pa dragega zaanea is eedenjib 
ali preteklik dni Čudimo ae le, 
da je povpnieraaje po knjigi 

ni vpriaarilo sanjo 

vi v 
Hko manj vredne knjigo. Poeab-
no primerna je knjiga kot bofii-
ni dar, ki ima trajne 
Cene elegantno v platno 
knjigi je * J S e pnHalni 
Za isto esno es odpeiUe 

S 4 

MF* Denar meCete proč! 
ako me podpirsts svojega rojake. 

Pri meal dobits 

izvrstne domače vine 
gslon po 75c. in •«£. 

Pri odjema kot 10 g*l<m dajem pe-
psst, ter se posebno priporobim sleraia 
sloTeaakim društvam ob priliki kake vese> 
lice, tudi ornim sa sratbe. 

V salofi imam IzTrstae domete klobasa 
In TUkovritao grocerlisko blago, katerega 

nai narod. Poifljem denar ljnbi 
strani sreta in parobrodne 

ss 
liatke za ••e 

proge. Zastopem "Glae Narode", prodajam 
in knpniem aTStrijeki denar. B trrdko Frank 

v ftrgovfeki itci 
v notarski posel spadajeC 

Hetarr Pub Javni notar. (Wetary 

Viki arcs i. Upravljam 
eče dela, ker i 

lic.) 
F R A N K 

1SS1 V. 
J U R J O V E C 

Frank Petkovsek 
Javni Notar (Notary Public) 

7 1 8 - 7 2 0 M A R K E R S T R E E T 
W A U K B O A N . I U L . 

PRODAJA fina vina, izvrstne smotke, 
patentirana zdravili. 

PRODAJA vozne listke vseh prekomor-
skih črt. 

POŠILJA denar • stari kraj zanesljivo 
in pošteno. 

UPRAVLJA vse v notarski posel spada-
joča 

PHONE 246 

Zastopnik 
"GLAS NARODA" 
82 Cortlandt Street, 

New York, N. Y. 
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